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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT NOTICES

No. 93

LEGAL NOTICES

PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT

TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following

Legal Notices were published in the Supplement to the

Government Gazette Nos. 17,533 and 17,534 of the 27th and

30th January, 2004, respectively.

L.N. No. 31 of 2004> Merchant Shipping Act (Cap. 234)<

Merchant Shipping (Crew Accommodation) Regulations,

2004.

L.N. No. 32 of 2004>  Health Care Professions Act, 2003

(Act No. XII of 2003)< Council for the Professions

Complementary to Medicine (Elections) Regulations, 2004.

L.N. No. 33 of 2004>  Health Care Professions Act, 2003

(Act No. XII of 2003)< Council for Nurses and Midwives

(Elections) Regulations, 2004.

L.N. No. 34 of 2004>  Health Care Professions Act, 2003

(Act No. XII of 2003)< Pharmacy Council (Elections)

Regulations, 2004.

L.N. No. 35 of 2004>  Health Care Professions Act, 2003

(Act No. XII of 2003)< Medical Council (Elections)

Regulations, 2004.

L.N. No. 36 of 2004>  Commissioners for Justice Act (Cap.

291)< Commissioners for Justice Act (Schedule) (Amendment)

Regulations, 2004.

Nru. 93

AVVI}I LEGALI PPUBBLIKATI

FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NG{ARRFU g[all-informazzjoni  ta’ kul[add illi l-Avvi]i

Legali li ;ejjin ;ew ippubblikati fis-Suppliment mal-Gazzetta

tal-Gvern Nri. 17,533 u 17,534 tas-27 u t-30 ta’ Jannar, 2004,

rispettivament.

A.L. Nru. 31 ta’ l-2004>  Merchant Shipping Act (Cap.

234)< Merchant Shipping (Crew Accommodation) Regula-

tions, 2004.

A.L. Nru. 32 ta’ l-2004>  Att ta’ l-2003 dwar il-

Professjonijiet tas-Sa[[a (Att Nru. XII ta’ l-2003)<

Regolamenti ta’ l-2004 dwar l-Elezzjonijiet tal-Kunsill tal-

Professjonijiet Kumplimentari g[all-Medi/ina.

A.L. Nru. 33 ta’ l-2004>  Att ta’ l-2003 dwar il-

Professjonijiet tas-Sa[[a (Att Nru. XII ta’ l-2003)<

Regolamenti ta’ l-2004 dwar l-Elezzjonijiet tal-Kunsill ta’ l-

Infermiera u Qwiebel.

A.L. Nru. 34 ta’ l-2004>  Att ta’ l-2003 dwar il-

Professjonijiet tas-Sa[[a (Att Nru. XII ta’ l-2003)<

Regolamenti ta’ l-2004 dwar l-Elezzjonijiet tal-Kunsill ta’ l-

Ispi]jara.

A.L. Nru. 35 ta’ l-2004>  Att ta’ l-2003 dwar il-

Professjonijiet tas-Sa[[a (Att Nru. XII ta’ l-2003)<

Regolamenti ta’ l-2004 dwar l-Elezzjonijiet tal-Kunsill

Mediku.

A.L. Nru. 36 ta’ l-2004>  Att dwar il-Kummissarji g[all-

:ustizzja (Kap. 291)< Regolamenti ta’ l-2004 li jemendaw l-

Iskeda ta’ l-Att dwar il-Kummissarji g[all-:ustizzja.
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A.L. Nru. 37 ta’ l-2004>  Att ta’ l-2001 dwar Li/enzi tal-

Kummer/ (Att Nru. XXVII ta’ l-2001), Att dwar Kunsilli

Lokali (Kap. 363)< Regolamenti ta’ l-2004 li jemendaw ir-

Regolamenti dwar Attivitajiet li Je[tie;u Permess mill-Kunsill

Lokali.

A.L. Nru. 38 ta’ l-2004>  Att dwar il-Provvisti u s-Servizzi

(Kap. 117)< Regolamenti ta’ l-2004 li J[assru r-Regolamenti

dwar il-Kontroll fuq id-Deheb.

A.L. Nru. 39 ta’ l-2004>  Att ta’ l-2003 dwar l-Unjoni

Ewropea (Att Nru. V ta’ l-2003)< Ordni ta’ l-2004 dwar

Votanti ta’ l-Unjoni Ewropea fl-Elezzjonijiet Lokali.

A.L. Nru. 40 ta’ l-2004>  Att dwar is-Sigurtà fl-Ikel (Kap.

449)< Regolamenti dwar il-Kava-Kava, 2004.

A.L. Nru. 41 ta’ l-2004>  Att dwar l-Awtorità g[as-Sa[[a

u s-Sigurtà fuq il-Post tax-Xog[ol (Kap. 424)< Regolamenti

ta’ l-2004 dwar il-Post tax-Xog[ol (B]onnijiet ta’ Sa[[a u

Sigurtà Minimi fuq ix-Xog[ol) (Spazji Ristretti jew Spazji

b’Atmosferi Esplossivi).

A.L. Nru. 42 ta’ l-2004>  Att dwar il-Promozzjoni tan-

Negozju (Kap. 325)< Ordni ta’ l-2004 dwar il-Promozzjoni

tan-Negozju (E]enzjonijiet mid-Dazju).

A.L. Nru. 43 ta’ l-2004>  Att ta’ l-2003 dwar l-Unjoni

Ewropea (Att Nru. V ta’ l-2003)< Ordni ta’ l-2004 dwar il-

Moviment {ieles tal-Prodotti.

A.L. Nru. 44 ta’ l-2004>  Att biex jemenda diversi li;ijiet

(Att Nru. IX ta’ l-2003)< Avvi] ta’ bidu fis-se[[.

It-3 ta’ Frar, 2004

L.N. No. 37 of 2004>  Trading Licences Act, 2001 (Act

No. XXVII of 2001), Local Councils Act (Cap. 363)<

Activities Requiring Permits by Local Councils (Amendment)

Regulations, 2004.

L.N. No. 38 of 2004>  Supplies and Services Act (Cap.

117)< Gold (Control) (Repeal) Regulations, 2004.

L.N. No. 39 of 2004>  European Union Act, 2003 (Act No.

V of 2003)< Local Elections (European Union Voters) Order,

2004.

L.N. No. 40 of 2004>  Food Safety Act (Cap. 449), Kava-

Kava Regulations, 2004.

L.N. No. 41 of 2004>  Occupational Health and Safety

Authority Act (Cap. 424)< Work Place (Minimum

Requirements for Work) (Confined Spaces and Spaces having

Explosive Atmospheres) Regulations, 2004.

L.N. No. 42 of 2004>  Business Promotion Act (Cap. 325)<

Business Promotion (Customs Exemption) Order, 2004.

L.N. No. 43 of 2004>  European Union Act, 2003 (Act No.

V of 2003)< Free Movement of Goods Order, 2004.

L.N. No. 44 of 2004>  An Act to Amend Various Laws

(Act No. IX of 2003)< Notice of coming into force.

3rd February, 2004

Nru. 94

FORZI ARMATI  TA’ MALTA

IL-PRESIDENT ta’ Malta g[o;bu japprova t-trasferiment

tal-Logutenent Keon Vella, BSc (Hons) mill-Active List  tal-

Forzi  Armati  ta’ Malta tal-Forza Regolari ta’ Malta g[ar-

Ri]erva Regolari ta’ Uffi/jali  tal-Forzi Armati ta’ Malta, meta

rri]enja, b’se[[ mit-30 ta’ Jannar, 2004.

It-3 ta’ Frar, 2004

OPM#33#87#II

No. 94

ARMED FORCES OF MALTA

THE PRESIDENT of Malta has been pleased to approve

the transfer of Lieutenant Keon Vella, BSc (Hons) from the

Active List of the Armed Forces of Malta Regular Force to

the Armed Forces of Malta Regular Reserve of Officers, on

resignation, with effect from the 30th January, 2004.

3rd February, 2004
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Nru. 95

ATT DWAR L-IMMIGRAZZJONI
(KAP. 217)

NG{ARRFU b’din g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi l-
lista ta’ nies barranin li g[andhom il-li/enzi ta’ impieg skond
l-artikolu 11 (3) ta’ l-Att dwar l-Immigrazzjoni (Kap. 217),
;iet ippubblikata fuq il-website tad-Dipartiment ta’ l-
Informazzjoni www.doi.gov.mt nhar it-Tnejn, it-2 ta’ Frar,
2004, u tista’ tinkiseb fuq floppy disc jew printout mill-istess
Dipartiment bil-prezz ta’ Lm1.50/ u 2/ kull pa;na
rispettivament.

It-3 ta’ Frar, 2004

No. 95

IMMIGRATION ACT
(CAP. 217)

IT IS notified for general information that the list of
expatriates holding employment licences according to section
11 (3) of the Immigration Act (Cap. 217) has been published
on the website of the Department of Information
www.doi.gov.mt on Monday, 2nd February, 2004, and is
obtainable on floppy disc or printout from the same
Department for the price of Lm1.50c and 2c each page
respectively.

3rd February, 2004

Nru. 96

‘WARRANT’ MILL-MINISTRU
G{ALL-:USTIZZJA U L-INTERN

NG{ARRFU illi bis-sa[[a tas-setg[at mog[tija bl-
Artikolu (2) ta’ l-Ordinanza dwar il-Kummissjunarji b’setg[a
li jag[tu :urament (Kap. 79), il-Ministru g[all-:ustizzja,
[atar b[ala Kummissjunarji bis-setg[a li jag[tu :urament,
fil-qadi ta’ dmirijiethom u sakemm jibqg[u fil-kariga, u#jew
g[all-perjodu indikat fl-istess [atra, liema minnhom ti;i l-
ewwel, lill-imsemmija hawn ta[t>

Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin
Is-Sur Simon Pullicino
Is-Sur Pierre Hili
Dott. Colin Scicluna
Is-Sur Arsalan Alshinawi
Is-Sur John Lowell
Is-Sur Charles Sultana
Dott. Andrew Azzopardi
Dott. Mariella Grech

Awtorità dwar it-Trasport
Ms Carmen Cini
Ms Charmaine Fenech Montfort
Ms Mandy Carbone
Is-Sur Karl Galea
Ms Audrey Bugeja
Is-Sur Silvio Cini
Ms Julie Clifford
Is-Sur Danilo Bezzina

Pulizija
Is-Supretendent Raymond G. Zammit
L-Ispettur Mario Buttigieg

B’Awtorità

TONIO BORG

Ministru g[all-:ustizzja
u l-Intern

It-3 ta’ Frar, 2004
(MJHA#144#2003)

No. 96

WARRANT BY THE MINISTER
FOR JUSTICE AND HOME AFFAIRS

IT is notified that, in exercise of such powers as provided
by Section (3) of the Commissioners for Oaths Ordinance
(Cap 79) the Minister for Justice appointed as Commissioner
for Oaths, whilst performing such functions and as long as
they continue in that capacity, and#or for the period indicated
in the same appointment, whichever is the earlier, the
undermentioned>

Ministry of Foreign Affairs
Mr Simon Pullicino
Mr Pierre Hili
Dr Colin Scicluna
Mr Arsalan Alshinawi
Mr John Lowell
Mr Charles Sultana
Dr Andrew Azzopardi
Dr Mariella Grech

Transport Authority
Ms Carmen Cini
Ms Charmaine Fenech Montfort
Ms Mandy Carbone
Mr Karl Galea
Ms Audrey Bugeja
Mr Silvio Cini
Ms Julie Clifford
Mr Danilo Bezzina

Police
Superintendent Raymond G. Zammit
Inspector Mario Buttigieg

By Authority

TONIO BORG

Minister for Justice
      and Home Affairs

3rd February, 2004
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Nru. 98 
 

TISMIJA TA’ TOROQ F’MALTA 
 

     BIS-SA}}A tal-poteri mog]tija bl-Artikolu 22 tal-Kodì i 

tal-Li[ijiet tal-Pulizija (Kap. 10), il-Ministru ta’ l-Intern ordna li 

t-toroq spe`ifikati fl-ewwel kolonna ta’ din l-iskeda g]andhom 

ji[u msemmija mill-[did kif spe`ifikat fit-tieni kolonna ta’ l-

istess skeda msemmija.  

 

 
 
 

No. 98 
 

NAMING OF STREETS IN MALTA 
 

IN  exercise  of  the  powers  conferred  by  Section  22 of 

the Code of Police Laws (Cap. 10), the Minister for Home 

Affairs has directed that the streets specified in the first column 

of the subjoined schedule be renamed as specified in the second 

column of the schedule. 
 

 

 
 

}’ATTARD 

 
Trejqa fi Triq Sant’Anton tissemma ………………………………………...         TREJQET TA’ RE{IN 

 
 
BIRKIRKARA 

 
Triq [dida parallela ma’ Triq }al G]arg]ur u Triq Giovanni Mamo u li  
ti\bokka fi Triq Dun Karm tissemma ……………………………………….              TRIQ IL-FTIE} 
      
 
L-IMQABBA 

 
Sqaq fi Triq il-Fjuri jissemma ……………..……………………………….              TRIQ IL-FJURI 
                 SQAQ NRU 1 
 
Sqaq fi Triq il-Fjuri l-eqreb lejn Sqaq Valletta jissemma ……………..……             TRIQ IL-FJURI 
                 SQAQ NRU 2 
 
TAL-PIETÀ 

 
It-triq li tibda minfejn ji\bokkaw Triq Dun {or[ Preca u Triq Joe Gasan 
(}amrun) u li twassal sa Triq id-Duluri (Pietà) tissemma ……………..…                     TRIQ  
               PATRI VI~ENZ PORTELLI O.P. 
 
Isem ta’ {nien 

 
Il-[nien (playing field) biswit Triq Patri Vi`enz Portelli O.P. (imsemmija f’din in- 
Notifikazzjoni) jissemma ……………………………………………………...                {NIEN  

       PATRI {WANN FRENDO O.P. 
 
I|-|EJTUN 

 
Ir-raba’ sqaq bla isem fi Triq il-Wied jissemma ………………………..…              TRIQ IL-WIED 
                 SQAQ NRU. 4 
 
     It-3 ta’ Frar, 2004     3rd February, 2004 
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Nru. 99

AVVI} G{ALL-G{ANIJIET TA’ L-ATT TA’ L-1996
DWAR GWARDJANI PRIVATI U LOKALI

(ATT  NRU.  XIII TA’ L-1996)

IL-KUMMISSARJU tal-Pulizija, skond l-artikoli 7 u 8 ta’
l-Att ta’ l-1996 dwar Gwardjani Privati u Lokali, b’din jg[arraf
li r/ieva dawn l-applikazzjonijiet kif imsemmija hawn ta[t>

No. 99

NOTICE IN TERMS OF THE PRIVATE GUARDS
 AND LOCAL WARDENS ACT, 1996

(ACT NO. XIII OF 1996)

THE Commissioner of Police, in terms of sections 7 and 8
of the Private Guards and Local Wardens Act, 1996, hereby
notifies that the following applications as mentioned
hereunder have been received>

Applikazzjoni g[al-li/enza b[ala Gwardjani Lokali
Application for licence of Local Wardens

Isem u kunjom Nru. tal-Karta ta’ Indirizz
l-Identità

Name and Surname Identity Card No. Address

Adonis Caruana 503578 (M) 65, Triq Sant’ Enriku, Sliema

Glenn Galea 4386 (M) 23, Flat 1, Les Jolies Mansions, Triq E.B. Vella, Mosta

Applikazzjoni g[al-li/enza b[ala Gwardjani Privati

Application for licence of Private Guards

Isem u kunjom Nru. tal-Karta ta’ Indirizz

l-Identità

Name and Surname Identity Card No. Address

Matthew Camilleri 76481 (M) 117, Triq Matty Grima, Bormla

Anthony Attard 631063 (M) 34, Triq Santa Katerina, Qrendi

Kingsley Chika Abanifi 19888 (A) 6, Clivia, Triq San Pawl, Luqa

George Fenech 82255 (M) 8, Triq Anton Buttigieg, {amrun

Mario Bezzina 571161 (M) Calathea, Triq Katlan, Attard

Gaetano Libreri 529654 (M) 36, Triq il-Miratur, Floriana

Sandro Portelli 590682 (M) 41, Casa Lourdes, Triq Tumas Fenech, Birkirkara

Philip Cricchiola 330465 (M) 165, Silver Cloud, Triq il-Gross, Marsascala

Adrian Deguara 278765 (M) 121, Triq il-Wied, Msida

Kull persuna tista’, fi ]mien xahar mill-pubblikazzjoni ta’

dan l-avvi], to;;ezzjona bil-miktub lill-Kummissarju dwar

il-[ru; ta’ dawn il-li/enzi g[al xi wa[da mir-ra;unijiet

imsemmija fl-artikolu 10 ta’ l-Att ta’ l-1996 dwar Gwardjani

Privati u Lokali, li huma>

(a) meta l-applikant jew xi uffi/jali ta’ l-applikant jew

persuna o[ra li jkollha kontroll effettiv tas-servizzi li jkunu

se ji;u pprovduti mill-applikant.

(i) tkun instabet [atja f’Malta jew x’imkien ie[or ta’ xi

delitt kontra s-sigurtà ta’ l-istat, jew ta’ xi offi]a volontarja

fuq il-persuna jew ta’ xi delitt kontra proprjetà jew kontra l-

fidu/ja pubblika jew ta’ xi delitt gravi ie[or< jew

(ii) tkun iddikjarata  falluta jew meta l-qag[da finanzjarja

tag[ha tkun prekarja jew xort’ o[ra tag[mel lill-applikant

mhux adattat< jew

Any person may, within one month from the publication

of this notice, object in writing to the Commissioner about

the issue of the above licences on any of the grounds listed in

section 10 of the Private Guards and Local Wardens Act, 1996,

which are>

(a) where the applicant or any officer of the applicant or

any person who has an effective control of the services to be

provided by the applicant.

(i) has been convicted in Malta or elsewhere of any crime

against the safety of the state, or of any crime of voluntary

harm or injury to any person or any crime against property or

public trust or any other serious crime< or

(ii) has been declared bankrupt or his financial position is

precarious or otherwise renders the applicant unsuitable< or
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(iii) tkun tke//iet mill-pulizija jew mill-forzi armati jew

mis-servizz tal-[abs min[abba xi reat jew xi nuqqas ie[or fl-

im;iba< jew

(iv) tkun uffi/jal pubbliku jew membru tal-Pulizija jew

tal-forzi armati jew tas-servizz tal-[abs< jew

(b) dwar xi tag[rif li jkun ta’ interess pubbliku< jew

(/) meta l-applikant ma jkollux il-kwalifiki me[tie;a kif

jista’ jkun preskritt bl-Att jew ta[tu.

It-3 ta’ Frar, 2004

(iii) has been discharged from the police or armed forces

or the prison services because of any offence or other

misbehaviour< or

(iv) is a public officer or a member of the police or armed

forces or the prison services< or

(b) when information is available which is in the public

interest< or

(c) where the applicant does not possess the necessary

qualifications as may be prescribed by or under the Act.

3rd February, 2004

AWTORITÀ MARITTIMA TA’ MALTA

Avvi] lill-Ba[[ara Nru. 5 ta’ l-2004

Log[ob tan-Nar minn Barkun irmi;;jat ’l hinn minn

“Ta[t i]-}iemel” – il-Port il-Kbir

Se jin[arqu murtali fil-Port il-Kbir, minn barkun kbir

irmi;;jat ’l hinn minn area mag[rufa b[ala “Ta[t i]-}iemel”

– il-Port il-Kbir, nhar it-Tnejn, id-9 ta’ Frar, 2004.

Il-barkun se jkun irmi;;jat fil-po]izzjoni li ;ejja>

Latitude (T) Longitude (L)

35°53’.93 14°31’.14

Il-log[ob tan-nar se jibda fl-10.00 p.m. u jintemm fil-11.30

p.m.

Il-ba[[ara g[andhom jiftakru li l-barkun jista’ jkun irmi;;jat

fil-po]izzjoni msemmija hawn fuq matul il-lejl ukoll.

L-in;enji tal-ba[ar kollha huma mwissija biex i]ommu ’l

bog[od mhux anqas minn 200 metru mill-post fejn se jsir il-

[ruq imsemmi hawn fuq.

L-in;enji tal-ba[ar li jkunu jba[[ru fil-Port il-Kbir

g[andhom iba[[ru b’attenzjoni u bil-mod.  Il-ba[[ara huma

mwissija biex jobdu l-ordnijiet mog[tija mis-Signal Station

tat-Torri tal-Palazz.

Il-po]izzjoni tirreferi g[al WGS 84 Datum.

Chart affettwata> BA 177.

It-3 ta’ Frar, 2004

MALTA MARITIME AUTHORITY

Notice to Mariners No. 5 of 2004

Fireworks Display from a barge moored off “Ta[t i]-

}iemel” – Grand Harbour

A fireworks display will be let off in Grand Harbour, from

a barge moored off an area known as “Ta[t i]-}iemel” on

Monday, 9 February 2004.

The barge will be moored in the following position>

Latitude (N) Longitude (E)

35°53’.93 14°31’.14

The fireworks display will commence at 10.00 p.m. and

finish at 11.30 p.m.

Mariners are to note that the barge may be moored in the

above-mentioned position during the night as well.

All craft are warned to give a wide berth of not less than

200 metres from the firing site during the above-mentioned

display.

Craft navigating within Grand Harbour are to proceed with

caution and slow speed. Marines are warned to obey

instructions given by Palace Tower Signal Station.

Position referred to WGS 84 Datum.

Chart affected> BA 177.

3rd February, 2004
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ATT TA’ L-1993 DWAR KUNSILLI LOKALI

Avvi]

G[all-finijiet tar-regolament 90 tat-Tielet Skeda ta’ l-

Att ta’ l-1993 dwar Kunsilli Lokali, il-Kummissjonarji

Elettorali jg[arrfu illi  ma ;iet ippre]entata ebda

kandidatura g[all-elezzjoni ka]wali ta’ Kunsillier g[all-

Kunsill Lokali ta’ G[axaq.

C. L. De GABRIELE

Kummissjonarju Elettorali Prinçipali

Uffi//ju tal-Kummissjoni Elettorali,

Evans Building,

Misra[ Sant’Jiermu,

Il-Belt Valletta.

It-3 ta’ Frar, 2004

LOCAL COUNCILS’ ACT, 1993

Notice

For the purposes of regulation 90 of the Third Schedule

of the Local Councils’ Act,  1993, the Electoral

Commissioners hereby notify that no candidatures were

presented for the casual election of a councillor for the

Local Council of G[axaq.

C. L. De GABRIELE

Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,

Evans Building,

St Elmo Square,

Valletta.

3rd February, 2004

ATT TA’ L-1993 DWAR KUNSILLI LOKALI

Avvi]

G[all-finijiet tar-regolament 90 tat-Tielet Skeda ta’ l-

Att ta’ l-1993 dwar Kunsilli Lokali, il-Kummissjonarji

Elettorali  jg[arrfu il l i  ma ;iet ippre]entata ebda

kandidatura g[all-elezzjoni ka]wali ta’ Kunsillier g[all-

Kunsill Lokali ta’ Naxxar.

C. L. De GABRIELE

Kummissjonarju Elettorali Prinçipali

Uffi//ju tal-Kummissjoni Elettorali,

Evans Building,

Misra[ Sant’Jiermu,

Il-Belt Valletta.

It-3 ta’ Frar, 2004

LOCAL COUNCILS’ ACT, 1993

Notice

For the purposes of regulation 90 of the Third Schedule

of the Local Councils’ Act,  1993, the Electoral

Commissioners hereby notify that no candidatures were

presented for the casual election of a councillor for the

Local Council of Naxxar.

C. L. De GABRIELE

Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,

Evans Building,

St Elmo Square,

Valletta.

3rd February, 2004
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Post ta’ Principal Scientific Officer
fid-Dipartiment g[all-Pro;etti u }vilupp

fil-Ministeru g[al G[awdex

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet g[all-post ta’ Principal Scientific Officer fid-
Dipartiment g[all-Pro;etti u }vilupp.

2. Il-post ta’ Principal Scientific Officer g[andu salarju
ta’ Lm6,948 fis-sena, li jitla’ b’]idiet fis-sena ta’ Lm256 sa
massimu ta’ Lm8,484.

3. Il-[atra, li tkun bi prova ta’ sena, hija full-time, u taqa’
ta[t ir-regoli u r-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien
g[al ]mien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta b’mod ;enerali u
fid-Dipartiment g[all-Pro;etti u }vilupp b’mod partikolari.
Il-persuna mag[]ula tista’ ti;i trasferita skond l-esi;enzi tas-
Servizz Pubbliku.

4. Id-dmirijiet tal-persuna fil-[atra ta’ Principal Scientific
Officer jinkludu>-

a) Is-sorveljanza u l-g[oti  ta’ kontribut ta’ l-og[la livell
g[as-su//ess ta’ l-implimentazzjoni tal-pro;etti u programmi,
inklu]i dawk dwar l-I]vilupp Rurali u pro;etti o[ra mal-
programmi ta’ l-Unjoni Ewropea<

b) I]-]amma tal-kuntatt kontinwu mal-persuni u entitajiet
involuti sabiex ji;i ]gurat l-impenn s[i[ tag[hom fil-pro;etti
u programmi rispettivi<

/) Il-provediment ta’ l-assistenza lill-benefi/jarji
prospettivi tal-programmi ta’ l-I]vilupp Rurali u programmi
o[ra ta’ l-Unjoni Ewropea, inklu]i t-t[ejjija tal-proposti, is-
sottomissjoni ta’ l-applikazzjonijiet u l-implimentazzjoni tal-
linji gwida li g[andhom ji;u applikati<

d) L-evalwazzjoni perjodika ta’ l-impatt tal-pro;etti u
programmi, inklu]i dawk ta’ l-I]vilupp Rurali u programmi
o[ra ta’ l-Unjoni Ewropea<

e) L-introduzzjoni fil-[in jew skond il-ka] ta’ emendi jekk
l-imsemmija pro;etti u programmi ma jimxux kif ippjanat.

f) L-offerta tas-servizzi rikjesti mill-Iskola ta’ l-Agrikoltura
u mill-istudenti assenjati g[at-ta[ri; ta[t ir-responsabbilità
tieg[u#tag[ha. It-twettiq ta’ kwalunkwe dmirijiet o[ra skond
il-[ti;iet tad-Dipartiment g[all-Pro;etti u }vilupp u kif ikun
rikjest minnu#ha.

5. L-applikanti g[andhom>-

a) ikunu /ittadini ta’ Malta<

b) Uffi/jali fis-scientific stream mhux anqas mill-Grad ta’
Senior Scientific Officer<

jew
Uffi/jali fil-grad ta’ Scientific Officer li jkollhom mill-anqas

[ames (5) snin esperjenza f’dan il-qasam jew erba’ (4) snin jekk
ikollhom kwalifiki ta’ wara l-gradwazzjoni f’dan ix-xog[ol<

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Principal Scientific Officer
in the Department for Projects and Development

in theMinistry for Gozo

The Public Service Commission invites applications for
the post of Principal Scientific Officer in the Department for
Projects and Development within the Ministry for Gozo.

2. The salary for the post of Principal Scientific Officer is
Lm6,948 per annum rising by annual increments of Lm256
up to a maximum of Lm8,484.

3. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year, is on a full-time basis and is subject to the
rules and regulations governing from time to time the Malta
Public Service in general and the Department for Projects
and Development in particular, and involves liability to
transfer according to the exigencies of the Public Service.

4. The duties of a Principal Scientific Officer include the
following<

a) The overseeing and making of high level contributions
to the successful implementation of projects and programmes,
including the Rural Development Plan and other EU
programmes<

b) The close liaison with the key stakeholders to ensure
the latter’s commitment to the respective projects and
programmes<

c) The provision of assistance to prospective beneficiaries
of Rural Development and other EU programmes, including
the drawing up of proposals, applications and implementation
of guidelines<

d) The evaluation of the effectiveness of the respective
projects and programmes during its unfolding<

e) The timely introduction of amendments#changes as
required in case the respective projects and programmes would
not be moving on track<

f) The provision of the required services to the School of
Agriculture and to any students assigned for placements under
his#her responsibility. The performance of any other duties
according to the needs of the Department for Projects and
Development and as required by superiors.

5. Applicants must be>-

a) citizens of Malta

b) officers in the scientific stream not below the grade of
Senior Scientific Officer<

or
officers in the grade of Scientific Officer and having at

least five (5) years appropriate practice or four years if in
possession of an appropriate post-graduate qualification<
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jew
persuni bi kwalifika og[la ta’ wara l-gradwazzjoni (e.g.

Ph.D. jew ekwivalenti)<

/) Ikunu ta’ karattru morali tajjeb. (L-applikanti li huma
di;à impjegati mal-Gvern g[andhom jippre]entaw is-Serv-
ice and Leave Record Form (GP47), fil-waqt li dawk li
japplikaw minn barra s-Servizz g[andhom jippre]entaw
çertifikat ri/enti tal-kondotta ming[and il-Pulizija ma[ru;
mhux iktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a u
jindikaw jekk qatt kinux impjegati mal-Gvern, u jag[tu d-
dettalji).

6. L-applikanti eli;ibbli jkunu me[tie;a li joqog[du g[all-
intervista minn Bord ta’ l-G[a]la biex jitqies kemm ikunu
adattati g[al dan il-post.

7.  Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha g[andhom
jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji g[andhom
jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali g[andhom
jintwerew waqt l-intervista).

8. Min jintg[a]el ikun irid joqg[od g[all-e]ami mediku
biex ji;i a//ertat li jkun addattat g[al dan il-post.

9. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn dawn
il-websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf
http>##www.mpo.gov.mt#resourcing#downloads.htm
http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf
http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Dipartiment g[all-Pro;etti u }vilupp,
Pjazza San Fran;isk, ir-Rabat, G[awdex.

10. L-applikazzjonijiet jintlaqg[u primarjament mid-
Direttur, Dipartiment g[all-Pro;etti u }vilupp, Pjazza San
Fran;isk, Rabat G[awdex, sa mhux aktar tard minn nofsinhar
ta’ nhar il-:img[a, 27 ta’ Frar 2004.

11. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax jew messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-g[eluq
jistg[u ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha
me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant#a
trid tasal g[and id-Dipartiment mhux aktar tard minn ;img[a
wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u g[andha
ting[ata spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru tal-fax tad-
Dipartiment ri/eventi hu 0356-2156 3205).

12. a) Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni
li titwassal lid-Direttur fid-Dipartiment g[all-Pro;etti u
}vilupp<

b) Applikazzjonijiet li jintbag[tu bil-posta g[andhom
jintbag[tu bil-posta re;istrata kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-
indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-Direttur
Pro;etti u }vilupp jibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat
(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

It-3 ta’ Frar, 2004

or
persons in possession of an appropriate higher post-

graduate qualification (e.g. Ph.D. or equivalent)<

c) of good moral character. (Applicants who are already
in the Public Service must produce a Service and Leave
Record Form (GP47)< those not in the Public Service must
produce a Police certificate of conduct issued not earlier than
six (6) months from the date of this call for applications and
state whether they have ever been in Government Service,
giving details).

6. Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the post.

7. Qualifications and experience claimed must be supported
by certificates and#or testimonials (photocopies to be included
with applications< originals to be produced for verifications
at the interview).

8. Selected candidates will be medically examined to
ascertain that they are fit for the post.

9. Application forms may be downloaded from the
following websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf
http>##www.mpo.gov.mt#resourcing#downloads.htm
http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf
http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Department of Projects and
Development, St. Francis Square, Victoria, Gozo.

10. Applications will be received in the first instance by
the Director Projects and Development, St Francis Square
Victoria, by not later than noon of Friday, 27th February 2004.

11. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by the closing date may be considered
provided that all requisite details are given. The formal
applications duly signed by the applicants must reach the
Department by not later than one week after the closing date
together with an explanation for the delay. (The fax number
of the receiving Department is 0356-2156 3205).

12. (a)Applications delivered by hand will be
acknowledged in writing by the Director Projects and
Development and a receipt will be given in hand at the time
of delivery.

b)  Applications by post should be sent by registered mail
in sufficient time to ensure delivery by the above dead-line.
The applications will be acknowledged in writing by the
Director Projects and Development within seven (7) days.

3rd February, 2004
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Uffi/jali ta’ l-Agrikoltura

fid-Dipartiment g[all-Pro;etti u }vilupp

Ministeru g[al G[awdex

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-postijiet ta’ Uffi/jali ta’ l-Agrikoltura

fid-Dipartiment g[all-Pro;etti u }vilupp fil-Ministeru g[al

G[awdex.

2. Il-post ta’ Uffi/jal ta’ l-Agrikoltura g[andu salarju  ta’

Lm4,798 fis-sena, li jitla’ b’]idiet fis-sena ta’ Lm152 sa

massimu ta’ Lm5,710 (Skala ta’ Salarju 12).

2.1. Uffi/jal ta’ l-Agrikoltura jitqieg[ed fi Skala 10

(Lm5,416 x 175 – Lm6,466) wara [ames snin servizz

sodisfaçenti f’dan il-grad. Il-[ames snin jitnaqqsu g[all-

sentejn jekk l-uffi/jal ikollu#ikollha degree relevanti jew

kwalifika ekwivalenti.

3. Il-[atra, li tkun bi prova ta’ sena, hija full-time, u taqa’

ta[t ir-regoli u r-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien

g[al ]mien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta b’mod ;enerali u

fid-Dipartiment g[all-Pro;etti u }vilupp b’mod partikolari.

Il-persuni mag[]ula jistg[u ji;u trasferiti skond l-esi;enzi tas-

Servizz Pubbliku.

4. Id-dmirijiet tal-persuna fil-[atra ta’ Uffi/jal ta’ l-

Agrikoltura jinkludu>-

a)  Il-kontroll u l-implimentazzjoni ta’ pro;etti u

programmi agrikoli<

b) L-g[oti ta’ pariri tekni/i lir-ra[[ala<

/) It-twettiq ta’ spezzjonijiet, u l-preparament ta’ rapporti

u rakkomandazzjonijiet me[tie;a<

d) Il-provediment ta’ servizzi tekni/i lill-kunsilli lokali<

e) L-organizzazzjoni u s-sorveljanza tal-[addiema li jaqg[u

ta[t il-kontroll tieg[u#tag[ha<

f) L-offerta tas-servizzi rikjesti mill-Iskola ta’ l-Agrikoltura

u mill-istudenti assenjati g[at-ta[ri; ta[t ir-responabbiltà

tieg[u#tag[ha.

4.1 It-twettiq ta’ kwalunkwe dmirijiet o[ra skond il-[ti;iet

tad-Dipartiment g[all-Pro;etti u }vilupp u kif ikun rikjest

minnu#ha.

5. L-applikanti g[andhom>-

a) ikunu /ittadini Maltin<

b) ikollhom Diploma fl-Agrikoltura ma[ru;a mill-

Università ta’ Malta jew kwalifika ekwivalenti<

/) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma

impjegati tal-Gvern g[andhom jippre]entaw is-Service and

Leave Record Form (GP47)< l-applikanti l-o[ra g[andhom

jippre]entaw /ertifikat ri/enti tal-kondotta ming[and il-

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Agricultural Officers in the

Department for Projects and Development

Ministry for Gozo

The Public Service Commission invites applications for

the posts of Agricultural Officers in the Department for

Projects and Development within the Ministry for Gozo.

2. The salary for the post of Agricultural Officer is Lm4,798

per annum rising by annual increments of Lm152 up to a

maximum of Lm5,710 (Salary Scale 12).

2.1. Subject to satisfactory performance, an Agricultural

officer will move to Scale 10 (Lm5,416 x 175 – Lm6,466) on

completion of five years service in the grade of Agricultural

Officer. The five years service requirement is reduced to two

years if the officer is in possession of a relevant degree or

equivalent qualification.

3. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year, is on a full-time basis and is subject to the

rules and regulations governing from time to time the Malta

Public Service in general and the Department for Projects

and Development in particular, and involves liability to

transfer according to the exigencies of the Public Service.

4. The duties of an Agricultural Officer include the

following>

a) Monitoring and implementing agricultural projects and

programmes<

b) Providing technical advice to the farming community<

c) Carrying out inspections, preparing reports and

forwarding recommendations as required<

d) Providing technical services to local councils<

e) Organising and supervising the workforce in the

administration and control of staff under his#her direct

supervision<

f) Giving the required services to the School of Agriculture

and to any students assigned for placements under his#her

responsibility.

4.1. Performing any other duties according to the needs of

the Department for Projects and Development and as required

by superiors.

5. Applicants must be>-

a) citizens of Malta<

b) in possession of a Diploma in Agriculture awarded by

the University of Malta or appropriate equivalent qualification<

c) of good moral character (applicants who are already in

the Public Service must provide a Service and Leave Record

Form (GP 47)< those applying from outside must produce a

recent Police certificate of conduct issued not earlier than six
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pulizija mhux i]jed minn sitt xhur qabel id-data ta’ din is-

sej[a u jindikaw jekk kinux impjegati mal-Gvern, u jag[tu

dettalji).

6. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji g[andhom

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

7. L-applikanti ele;ibbli jkunu me[tie;a li joqog[du g[all-

intervista minn Bord ta’ l-G[a]la biex jitqies kemm ikunu

adattati g[al dan il-post.

8.  Il-kandidati mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[all-e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adattati g[al dan il-post.

9. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn dawn

il-websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#resourcing#downloads.htm

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Dipartiment g[all-Pro;etti u }vilupp,

Pjazza San Fran;isk, ir-Rabat, G[awdex.

10. L-applikazzjonijiet jintlaqg[u primarjament mid-

Direttur, Dipartiment g[all-Pro;etti u }vilupp, Pjazza San

Fran;isk, Rabat , G[awdex, sa mhux aktar tard minn nofsinhar

ta’ nhar il-:img[a, is-27 ta’ Frar 2004.

11. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-g[eluq

jistg[u ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-detalji kollha

me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant#a

trid tasal g[and id-Dipartiment mhux aktar tard minn :img[a

wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u g[andha

ting[ata spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru tal-fax tad-

Dipartiment ri/eventi hu 0356-2156 3205).

12. a) Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni

li titwassal lid-Direttur fid-Dipartiment g[all-Pro;etti u

}vilupp<

b) Applikazzjonijiet li jintbag[tu bil-posta g[andhom

jintbag[tu bil-posta re;istrata kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-

indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-Direttur

Pro;etti u }vilupp jibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

It-3 ta’ Frar, 2004

(6) months from the date of this call and state whether they

have ever been in Government Service, giving details).

6. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included

with applications< originals to be produced for verifications

at the interview).

7. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

8. The selected applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the posts.

9. Application forms may be downloaded from the

following websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#resourcing#downloads.htm

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Department of Projects and

Development, Pjazza San Fran;isk, Victoria, Gozo.

10. Applications will be received in the first instance by

the Director Projects and Development, Pjazza San Fran;isk,

Victoria, Gozo by not later than noon of Friday, 27th February

2004.

11. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given. The formal

applications duly signed by the applicants must reach the

Department by not later than one week after the closing date

together with an explanation for the delay. (The fax number

of the receiving Department is 0356-2156 3205).

12. (a) Applications delivered by hand will be

acknowledged in writing by the Director Projects and

Development and a receipt will be given in hand at the time

of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above dead-line.

The applications will be acknowledged in writing by the

Director Projects and Development within seven (7) days.

3rd February, 2004
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Senior Registrar (General Medicine)
fid-Divi]joni tas-Sa[[a

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet ming[and Medical Practitioners bi kwalifiki

adattati u b’esperjenza g[all-postijiet ta’ Senior Registrar

(General Medicine) fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

2. Il-post ta’ Senior Registrar (General Medicine) g[andu

salarju ta’ Lm7,430 fis-sena li ji]died b’Lm275 fis-sena sa

massimu ta’ Lm9,080.

3.1. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u

taqa’ ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al

]mien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-Divi]joni tas-

Sa[[a. Il-persuna nominata tista’ ti;i trasferita skond l-

esi;enzi tas-Servizz Pubbliku.

3.2. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li ta[dem skond

roster stabbilit li jinkludi night duty. Sig[at ta’ xog[ol ’il fuq

minn erbg[in (40) siegha fil-;img[a u xog[ol fil-{dud u

btajjel pubbli/i jit[allsu b’remunerazzjoni addizzjonali skond

ir-rati approvati.

3.3. Il-persuna nominata tkun intitolata g[all-benefi//ji l-

o[ra u tkun su;;etta g[all-kundizzjonijiet u obbligi li huma

mni]]lin fi kwalunkwe ftehim rilevanti li japplika bejn il-

Gvern u l-Union kompetenti.

4. Il-persuna nominata tit[alla te]er/ita l-professjoni tag[ha

privatament kemm-il darba>

a) dan isir strettament barra mill-[inijiet uffi/jali tax-xog[ol

tag[ha< u

b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet uffiçjali

tag[ha jew l-esi;enzi tas-servizz.

5.1. Il-persuna nominata tkun trid ta[dem fid-Dipartiment

tal-Medi/ina fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

5.2. Il-persuna nominata tkun responsabbli lejn il-konsulent

immedjat tag[ha u fl-a[[arnett lejn i/-Chairman tad-

Dipartiment tal-Medi/ina u tkun su;;etta g[al xi revi]joni

ta’ dmirijiet kif ikun me[tie; minn ]mien g[al ]mien.

5.3. Il-persuna nominata trid tipprovdi servizz mediku

kliniku g[all-inpatients u outpatients ibba]at fl-Isptar San

Luqa. Id-dmirijiet u r-responsabbiltajiet jinkludu>

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Senior Registrar (General Medicine)

 in the Health Division

The Public Service Commission invites applications from

duly qualified and experienced Medical Practitioners for the

posts of Senior Registrar (General Medicine) in the Health

Division.

2. The post of Senior Registrar (General Medicine) car-

ries a salary of Lm7,430 per annum rising by annual incre-

ments of Lm275 up to a maximum of Lm9,080.

3.1. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year is on a full-time basis and is subject to the

rules governing from time to time the Malta Public Service

and the Health Division. It involves liability to transfer ac-

cording to the exigencies of the Public Service.

3.2. The appointee will be required to work in accordance

with an established roster which will include night duty.

Additional remuneration will be paid at the approved rates

for hours worked in excess of forty (40) per week and for

work performed on Sundays and Public Holidays.

3.3. The appointee will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions and obligations as may

be stipulated in any pertinent agreement between the Gov-

ernment and the competent Union.

4. The appointee will be allowed to undertake private prac-

tice of his#her profession provided that>

a) it is carried out strictly outside official hours of work<

and

b) it does not interfere or conflict with his/her official du-

ties or with the exigencies of the service.

5.1. The appointee will be required to work in the Depart-

ment of Medicine in the Health Division.

5.2. The appointee will be responsible to his#her immedi-

ate consultant and ultimately to the Chairman of the Depart-

ment of Medicine and his#her duties will be subject to any

review as necessary from time to time.

5.3. The appointee will provide a clinical inpatient and

outpatient medical service based at St.Luke’s Hospital. The

main duties and responsibilities include>
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a) sehem fil-provvediment ta’ kura medika ta’ rutina u ta’

emer;enza g[all-inpatients fl-Isptar San Luqa u sptarijiet o[ra

(li jistg[u jinkludu l-Isptar :enerali ta’ G[awdex).

b) attendenza u tmexxija ta’ ward rounds u outpatients

clinics kif jin[tie;.

c) konsultazzjoni ma’ kollegi li jkunu xog[ol

immedjatament qabilha jew warajha biex tassigura

komunikazzjoni xierqa u kontinwità tal-kura tal-pazjent. Hi

tkun trid tikkonsulta ru[ha ma’ impjegati o[ra (infermiera,

tekni/i u impjegati o[ra ta’ dipartimenti o[ra) biex tassigura

li l-informazzjoni me[tie;a fuq il-kura tal-pazjent u l-

investigazzjoni me[tie;a jkunu fehmuhom sewwa.

d) tag[milha flok il-Consultant Physician kif jin[tie;.

e) sorveljanza tax-xog[ol ta’ staff mediku fil-gradi anqas

minn Senior Registrar. Dan jinkludi revi]joni sewwa tar-

records tal-pazjenti biex ji;i assigurat li huma korretti,

a;;ornati u li jinqraw.

f) ]amma ta’ kuntatt mal-qraba tal-pazjenti.

;) kopriment tal-kollegi tag[ha f’emer;enza jew meta

dawn ikunu bil-vacation leave jew xi leave ie[or.

[) dikjarazzjoni li f’/irkostanzi e//ezzjonali trid tattendi

g[ax-xog[ol f’dawk il-ka]i mhux tas-soltu barra mill-[inijiet

normali tar-roster tag[ha skond kif ikun me[tie; g[all-

kontinwità tal-kura tal-pazjenti.

i) Il-persuna mag[]ula tkun trid tag[mel u]u mis-sistemi

ta’ Teknolo;ija ta’ l-Informatika li jkunu qed jintu]aw fid-

Divi]joni tas-Sa[[a.

5.4. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li tie[u sehem fil-

programmi ta’ tag[lim ta’ studenti ta’ qabel u ta’ wara l-

gradwazzjoni li ji;u organizzati mid-Dipartiment tal-Medi-

/ina u li tinvolvi ru[ha fi programmi kontinwi ta’ ri/erka.

6. L-applikanti g[andhom>-

(a) ikunu /ittadini ta’ Malta<

(b) ikollhom li/enza biex jipprattikaw il-Professjoni

Medika f’Malta<

(c) ikollhom kwalifika og[la ta’ wara l-gradwazzjoni fil-

Medi/ina (e.g. MRCP jew kwalifika ekwivalenti) u tliet snin

wara r-re;istrazzjoni ta’ l-esperjenza fl-ispe/jalità wara li

jiksbu din il-kwalifika og[la ta’ wara l-gradwazzjoni<

a) participating in the day to day provision of routine and

emergency medical care for in-patients at St.Luke’s Hospital

and other hospitals (which may include Gozo General Hos-

pital).

b) attending and conducting ward rounds and out-patient

clinics as required.

c) liaising with colleagues who are on duty immediately

before or after care. He#She must liaise with other staff (nurs-

ing, technical and other staff of other departments) to ensure

that necessary information on patient care and investigation

required are fully understood.

d) deputizing for the consultant physician as necessary.

e) supervising the work of medical staff below the level of

Senior Registrar. This should include careful review of pa-

tient records to make sure that they are accurate, up to date

and legible.

f) liaising with patients’ relatives.

g) providing cover for other colleagues in an emergency

or when on vacation or other leave.

h) undertaking to be available, under exceptional circum-

stances, for such irregular commitments outside normally

rostered duties as are essential for continuity of patient care.

i) The appointee will be required to make use of the Infor-

mation Technology systems which may be in operation within

the Health Division.

5.4. The appointee will be required to participate in any

teaching or training programme for undergraduates or post-

graduates organised by the Department of Medicine and to

involve himself#herself in on-going research programmes.

6. Applicants must be>

(a) citizens of Malta<

(b) in possession of a Licence to practise the Medical Pro-

fession in Malta<

(c) in possession of a higher postgraduate qualification in

General Medicine (e.g. MRCP or equivalent qualification)

and three years postregistration experience in the speciality

following the attainment of the said higher postgraduate quali-

fication<
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(d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma

impjegati tal-Gvern g[andhom jippre]entaw is-Service and

Leave Record Form GP 47)< l-applikanti l-o[ra g[andhom

jippre]entaw ?ertifikat tal-Kondotta ma[ru; mill-Pulizija mhux

aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a, kif ukoll

jg[idu jekk qatt kinux ja[dmu mal-Gvern, u jag[tu dettalji).

7. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

8. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu eli;ibbli

biex jitqies min ikun adattat g[all-post.

9. L-applikanti mag[]ula jkunu iridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adattati g[al dan il-post.

10. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

11. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae u l-

ismijiet ta’ ]ew; referees jintlaqg[u primarjament mid-

Direttur :enerali, Divi]joni tas-Sa[[a, 15, Triq il-Merkanti,

Valletta, sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a,

27 ta’ Frar 2004.

12. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq jistg[u ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji

kollha me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-

applikant trid tasal g[and id-Divi]joni mhux aktar tard minn

;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u

g[andha ting[ata spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numru tal-

fax tad-Divi]joni ri/eventi hu +356-21242884.

13. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu re;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

It-3 ta’ Frar, 2004

(d) of good moral character (those who are already in the

Public Service must produce a Service and Leave Record

Form (GP47)< other applicants must produce a Police certifi-

cate of conduct issued not earlier than six (6) months from

the date of this call for applications and state whether they

have ever been in Government Service giving details).

7. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and/or testimonials (photocopies to be included

with applications, originals to be produced for verification at

the interview).

8. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

9. The selected applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the post.

10. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,

6, Harper Lane, Floriana.

11. The prescribed application forms together with a cur-

riculum vitae and the names of two referees will be received

in the first instance by the Director General, Health Division,

15, Triq il-Merkanti, Valletta, by not later than noon of Fri-

day, 27th February 2004.

12. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given. The formal ap-

plication duly signed by the applicant must reach the Divi-

sion by not later than one week after the closing date together

with an explanation for the delay. The fax number of the re-

ceiving Division is +356 - 21242884.

13. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

3rd February, 2004
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Radjografu (Diagnostic)
fid-Divi]joni tas-Sa[[a

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-postijiet ta’ Radjografu (Diagnostic)

fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

2.1. Il-post ta’ Radjografu  (Diagnostic) g[andu salarju

ta’ Lm4,798 fis-sena li ji]died b’Lm152 fis-sena sa massimu

ta’ Lm5,710 (Skala ta’ Salarju 12). Persuna fil-grad ta’

Radjografu (Diagnostic)  ti;i promossa fil-grad ta’ Radjografu

Anzjan (Diagnostic)  fi Skala Nru. 10 (Lm5,416 x 175 -

Lm6,466) wara [ames snin servizz fil-grad jekk tkun qdiet

dmirha b’mod sodisfaçenti.

2.2. Persuna fil-grad ta’ Radjografu (Diagnostic) li g[andha

xi degree rikonoxxuta fir-Radjografija titqieg[ed fi Skala Nru.

10 b’se[[ mid-data tal-[atra tag[ha jew mid-data ta’ meta

ting[ata d-degree, skond liema data ti;i l-a[[ar. Persuna fil-

grad ta’ Radjografu (Diagnostic)  gradwata ti]died fis-salarju

g[al Skala Nru. 9 (Lm5,750 x 192 - Lm6,902) meta tag[laq

sentejn servizz fil-grad ta’ Radjografu (Diagnostic) gradwat.

Persuna fil-grad ta’ Radjografu (Diagnostic) gradwata ti;i

promossa g[all-grad ta’ Radjografu Anzjan (Diagnostic)  wara

sentejn servizz fil-grad ta’ Radjografu (Diagnostic) jekk tkun

qdiet dmirha b’mod sodisfa/enti.

2.3. Il-persuna nominata tkun intitolata g[al xi benefi//ji

o[ra u tkun su;;etta g[all-kundizzjonijiet li jkunu mni]]lin

fi kwalunkwe ftehim bejn il-Gvern u l-Union kompetenti.

3. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u taqa’

ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al ]mien

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-Divi]joni tas-Sa[[a. Il-

persuna nominata tista’ ti;i trasferita skond l-esi;enzi tas-

Servizz Pubbliku.

4. Id-dmirijiet ta’ Radjografu (Diagnostic) jinkludu>

a) provvediment ta’ servizzi tar-radjografija f’taqsima jew

unit tad-Dipartiment tar-Radjolo;ija<

b) responsabbiltà g[at-t[addim xieraq u effi/jenti tat-

tag[mir kollu u]at u tat-tindif tieg[u<

/) responsabbiltà u direzzjoni tal-[ila ta’ l-istudenti

Radiographers u ta’ non professional assistants o[ra.

Aktar dettalji dwar il-job description tal-post jistg[u

jinkisbu mit-Taqsima ta’ l-Impjegati, Divi]joni tas-Sa[[a,  6,

Sqaq Harper, Floriana.

5. Il-kandidati mag[]ula jkunu me[tie;a ja[dmu fuq ba]i

ta’ shift li jinkludi xog[ol bil-lejl skond rosters stabbiliti fid-

Divi]joni.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Radiographer (Diagnostic)

in the Health Division

The Public Service Commission invites applications for

the posts of Radiographer (Diagnostic) in the Health Divi-

sion.

2.1. The post of Radiographer (Diagnostic) carries a salary

of Lm4,798 per annum rising by annual increments of Lm152

up to a maximum of Lm5,710 (Salary Scale 12). A

Radiographer (Diagnostic) will be promoted to the grade of

Senior Radiographer (Diagnostic) in Scale No. 10 (Lm5,416

x 175 - Lm6,466) on completion of five years service in the

grade subject to satisfactory performance.

2.2. A Radiographer (Diagnostic) in possession of a

recognised degree in Radiography will be placed in Salary

Scale 10 with effect from his#her date of appointment or the

conferment of his#her degree, whichever is the later. A

graduate Radiographer (Diagnostic) will progress to Salary

Scale No. 9 (Lm5,750 x 192 - Lm6,902) on completion of

two years service as graduate Radiographer (Diagnostic). A

graduate Radiographer (Diagnostic) will be promoted to

Senior Radiographer (Diagnostic) on completion of two years

service in the grade of Radiographer (Diagnostic), subject to

satisfactory performance.

2.3. The appointee will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions as may be stipulated in

any pertinent agreement between the Government and the

competent Union.

3. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year, is on a full-time basis and is subject to

any rules governing from time to time the Malta Public Service

and the Health Division. It involves liability to transfer

according to the exigencies of the Public Service.

4. The duties of a Radiographer (Diagnostic) include>

a) provision of radiography services in a section or unit of

the Radiology Department<

b) responsibility for proper and efficient operation and

cleanliness of all equipment used<

c) responsibility for and direction of the efforts of student

radiographers and other non professional assistants.

Further details of the job description of the post may be

obtained from the Personnel Section, Health Division, 6, Sqaq

Harper, Floriana.

5. The selected candidates will be required to perform

duties on a shift basis including night duty according to the

established rosters in the Division.
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6. L-applikanti g[andhom>–

(a) ikunu /ittadini ta’ Malta<

(b) ikollhom /ertifikat li juri li huma re;istrati b[ala

Radjografi (Diagnostic) mal-Bord g[all-Professjonijiet

Supplementari g[all-Medi/ina<

(/) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma

impjegati tal-Gvern g[andhom jippre]entaw is-Service and

Leave Record Form (GP47)< l-applikanti l-o[ra g[andhom

jippre]entaw /ertifikat tal-kondotta ma[ru; mill-Puli]ija

mhux aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a,

kif ukoll jg[idu jekk qatt kinux ja[dmu mal-Gvern, u jag[tu

dettalji).

7.  Il-kwalifiki u l-esperjenza li  persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

8. Bord ta’ g[a]la jintervista l-applikanti li jkunu eli;ibbli

biex jitqies min ikun adattat g[all-post.

9. L-applikanti mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adattati g[al dan il-post.

10. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mit-Taqsima ta’ l-Impjegati, Divi]joni tas-

Sa[[a, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

11. L-applikazzjonijiet jintlaqg[u primarjament mid-

Direttur :enerali, Divi]joni tas-Sa[[a, 15, Triq il-Merkanti,

Valletta, sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a,

is-27 ta’ Frar, 2004.

12. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha

me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant trid

tasal g[and id-Divi]joni mhux aktar tard minn ;img[a wara

d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u g[andha ting[ata

spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru tal-fax tad-Divi]joni

riçeventi hu +356-21242884.

13. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu re;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

It-3 ta’ Frar, 2004

6. Applicants must be>–

(a) citizens of Malta<

(b) in possession of a certificate of registration as Radiog-

rapher (Diagnostic) with the Board for the Professions Sup-

plementary to Medicine<

(c) of good moral character (applicants who are already in

the Public Service must produce a Service and Leave Record

Form (GP47)< other applicants must produce a Police

certificate of conduct issued not earlier than six (6) months

from the date of this call for applications and state whether

they have ever been in Government Service, giving details).

7. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included

with applications, originals to be produced for verification at

the interview).

8. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

9. Applicants selected for appointment will be medically

examined to ascertain that they are fit for the post.

10. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Personnel Section, Health Division,

6, Harper Lane, Floriana.

11. The prescribed application forms will be received in

the first instance by the Director General, Health Division,

15, Triq il-Merkanti, Valletta, by not later than noon of Fri-

day, 27th February, 2004.

12. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given. The formal ap-

plication duly signed by the applicant must reach the Divi-

sion by not later than one week after the closing date together

with an explanation for the delay. The fax number of the re-

ceiving Division is +356- 21242884.

13. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven (7) days.

3rd February, 2004



572 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Registrar fid-Dipartiment tal-Pedjatrija

fid-Divi]joni tas-Sa[[a

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet ming[and Medical Practitioners bi kwalifiki

adattati u b’esperjenza g[all-postijiet ta’ Registrar fid-

Dipartiment tal-Pedjatrija fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

2. Il-post ta’ Registrar (Pedjatrija) g[andu salarju ta’

Lm6,948 fis-sena li ji]died b’Lm256 fis-sena sa massimu ta’

Lm8,484.

3. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u taqa’

ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al ]mien

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-Divi]joni tas-Sa[[a. Il-

persuna nominata tista’ ti;i trasferita skond l-esi;enzi tas-

Servizz Pubbliku.

3.2. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li ta[dem skond

roster stabbilit li jinkludi night duty. Sig[at ta’ xog[ol ’il fuq

minn erbg[in (40) sieg[a fil-gimg[a u xog[ol fil-{dud u

btajjel pubbli/i jit[allsu b’remunerazzjoni addizzjonali skond

ir-rati approvati.

3.3. Il-persuna nominata tkun intitolata g[all-benefi//ji l-

o[ra u su;;etta g[all-kundizzjonijiet u obbligi li huma

mni]]lin fi kwalunkwe ftehim rilevanti li japplika bejn il-

Gvern u l-Union kompetenti.

4. Il-persuna nominata tit[alla te]er/ita l-professjoni tag[ha

privatament kemm-il darba>

a) dan isir strettament barra mill-[inijiet uffi/jali tax-xog[ol

tag[ha< u

b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet uffiçjali

tag[ha jew l-esi;enzi tas-servizz.

5.1. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li tag[mel xog[ol

fil-grad ta’ Registrar fl-oqsma kollha tal-Pedjatrija. Hi tkun

trid ta[dem b’ordni regolari bejn Consultant firms u swali

flimkien ma’ Registrars o[ra skond ir-roster normali mog[ti

mi/-Chairman tal-Pedjatrija.

5.2. Il-persuna nominata tkun responsabbli g[all-kura akuta

u g[all-kura mhux ta’ emer;enza lil pazjenti tfal, ta[t il-gwida

u supervi]joni tal-Konsulent u ta/-Chairman tal-Pedjatrija.

5.3. Il-persuna nominata tkun mistennija li tie[u sehem

fil-programmi ta’ tag[lim ta’ studenti ta’ qabel u ta’ wara l-

gradwazzjoni li ji;u organizzati mid-Dipartiment tal-Pedjatrija

u li tinvolvi ru[ha fi programmi kontinwi ta’ riçerka.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Registrar in the Department of Paediatrics

in the Health Division

The Public Service Commission invites applications from

duly qualified and experienced Medical Practitioners for the

posts of Registrar in the Department of Paediatrics in the

Health Division.

2. The post of Registrar (Paediatrics) carries a salary of

Lm6,948 per annum rising by annual increments of Lm256

up to a maximum of Lm8,484.

3.1. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year is on a full-time basis and is subject to the

rules governing from time to time the Malta Public Service

and the Health Division. It involves liability to transfer

according to the exigencies of the Public Service.

3.2. The appointee will be required to work in accordance

with an established roster which will include night duty.

Additional remuneration will be paid at the approved rates

for hours worked in excess of forty (40) per week and for

work performed on Sundays and Public Holidays.

3.3. The appointee will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions and obligations as may

be stipulated in any pertinent agreement between the

Government and the competent Union.

4. The appointee will be allowed to undertake private

practice of his#her profession provided that>

a) it is carried out strictly outside official hours of work<

and

b) it does not interfere or conflict with his#her official duties

or with the exigencies of the service.

5.1. The appointee will be required to carry out duties at

registrar grade in all areas of paediatrics. The appointee will

be rotated between consultant firms and wards together with

the existing registrars in accordance with the normal roster

set by the Chairman of Paediatrics.

5.2. The appointee will be responsible for the acute and

non emergency care of paediatric patients, under the guidance

and supervision of the Consultant and Chairman of

Paediatrics.

5.3. The appointee will be required to participate in any

teaching or training programme for undergraduates or

postgraduates organised by the Department of Paediatrics and

to involve himself#herself in on-going research programmes.
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5.4. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li tissorvelja x-

xog[ol tal-Housemen u tas-Senior House Officers u tkun

responsabbli direttament lejn i/-Chairman, Dipartiment tal-

Pedjatrija.

5.5. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li tie[u sehem fl-

attivitajiet akkademi/i tad-Dipartiment tal-Pedjatrija.

5.6. Il-persuna nominata tkun trid twaqqaf mekkani]mu

xieraq g[all-assigurazzjoni ta’ kwalità tas-servizz u verifika

medika.

5.7. Il-persuna nominata tkun im[e;;a li tinvolvi ru[ha fi

pro;etti kontinwi u ;odda ta’ ri/erka fid-Dipartiment tal-

Pedjatrija li jistg[u jin[tie;u kollaborazzjoni ma’ taqsimiet

barra minn Malta. Hi tkun im[e;;a li tippubblika s-sejbiet

tar-ri/erka.

5.8. Il-persuna mag[]ula tkun trid tag[mel u]u mis-sistemi

ta’ Teknolo;ija ta’ l-Informatika li jkunu qed jintu]aw fid-

Divi]joni tas-Sa[[a.

6. L-applikanti g[andhom>–

(a) ikunu /ittadini ta’ Malta<

(b) ikollhom li/enza biex jipprattikaw il-Professjoni

Medika f’Malta<

(/) ikollhom kwalifika og[la ta’ wara l-gradwazzjoni fil-

Pedjatrija (e.g. MRCPCH), jew kwalifika ekwivalenti

approvata, u sentejn esperjenza  ta’ wara r-re;istrazzjoni fil-

Pedjatrija<

(d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma

impjegati tal-Gvern g[andhom jippre]entaw is-Service and

Leave Record Form GP 47)< l-applikanti l-o[ra g[andhom

jippre]entaw /ertifikat tal-kondotta ma[ru; mill-Pulizija

mhux aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a,

kif ukoll jg[idu jekk qatt kinux ja[dmu mal-Gvern, u jag[tu

dettalji.

7. Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

8. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu eli;ibbli

biex jitqies min ikun adattat g[all-post.

9. L-applikanti mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i aççertat li huma adattati g[al dan il-post.

10. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

5.4. The appointee will be required to supervise the work

of the Housemen and the Senior House Officers and will be

directly answerable to the Chairman, Department of

Paediatrics.

5.5. The appointee will be required to participate in the

academic activities of the Department of Paediatrics.

5.6. The appointee will be required to establish appropriate

mechanisms to ensure quality of services and medical audit.

5.7. The appointee will be encouraged to become involved

in ongoing and new research projects within the Department

of Paediatrics which may entail liaison with collaborative units

abroad. He#she will be encouraged to publish research

findings.

5.8. The appointee will be required to make use of the

Information Technology systems which may be in operation

within the Health Division.

6. Applicants must be>–

(a) citizens of Malta<

(b) in possession of a Licence to practise the Medical

Profession in Malta<

(c) in possession of a higher postgraduate qualification in

Paediatrics (e.g. MRCPCH), or an approved equivalent

qualification, and have two years post-registration experience

in paediatrics<

(d) of good moral character (applicants who are already in

the Public Service must produce a Service and Leave Record

Form (GP47)< other applicants must produce a Police

certificate of conduct issued not earlier than six (6) months

from the date of this call for applications and state whether

they have ever been in Government Service, giving details).

7. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included

with applications, originals to be produced for verification at

the interview).

8. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

9. The selected applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the post.

10. Application forms may either be downloaded from the

following websites>
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http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

11. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae u l-

ismijiet ta’ ]ew; referees jintlaqg[u primarjament mid-

Direttur :enerali (Sa[[a), fi 15, Triq il-Merkanti, Valletta,

sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, is-27

ta’ Frar 2004.

12. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq jistg[u ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji

kollha me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-

applikant trid tasal g[and id-Divi]joni mhux aktar tard minn

;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u

g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru tal-

fax tad-Divi]joni ri/eventi hu +356-21 242 884.

13. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

It-3 ta’ Frar, 2004

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,

6, Harper Lane, Floriana.

11. The prescribed application forms together with a

curriculum vitae and the names of two referees will be

received in the first instance by the Director General (Health)

at the Health Division, 15, Triq il-Merkanti, Valletta, by not

later than noon of Friday, 27th February 2004.

12. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given. The formal

application duly signed by the applicant must reach the

Division by not later than one week after the closing date

together with an explanation for the delay. The fax number

of the receiving Division is +356 - 21242884.

13. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

3rd February, 2004

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Economics Officer
fid-Dipartiment g[all-Pro;etti u }vilupp

Ministeru g[al G[awdex

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-post ta’ Economics Officer fid-

Dipartiment g[all-Pro;etti u }vilupp fil-Ministeru g[al G[awdex.

2. Il-post ta’ Economics Officer g[andu salarju ta’ Lm5,416

fis-sena li ji]died b’Lm175 fis-sena sa massimu ta’ Lm6,466

(Skala ta’ Salarju 10).

2.1. Persuna fil-grad ta’ Economics Officer titla’ fi Skala

9 (Lm5,750 x 192 - Lm6,902) wara li tag[laq sentejn servizz

fil-grad, u jekk tkun qdiet dmirha b’mod sodisfa/enti.

2.2. Persuna fil-grad ta’ Economics Officer ti;i promossa

g[all-grad ta’ Senior Economics Officer fi Skala 8 (Lm6,120

x 209 - Lm7,374) wara g[axar (10) snin servizz fil-grad ta’

Economics Officer, jew tmien (8) snin jekk ikollha xi kwalifika

ta’ wara l-gradwazzjoni rikonoxxuta, dejjem jekk tkun qdiet

dmirha b’mod sodisfa/enti.  Persuna fil-grad ta’ Senior Eco-

nomics Officer titla’ fi Skala 7 (Lm6,520 x 228 - Lm7,888)

wara sentejn (2) servizz fil-grad, jekk tkun qdiet dmirha b’mod

sodisfa/enti.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Economics Officer in the

Department for Projects and Development

Ministry for Gozo

The Public Service Commission invites applications for

the post of Economics Officer in the Department for Projects

and Development within the Ministry for Gozo.

2.  The salary for the post of Economics Officer is Lm5,416

per annum rising by annual increments of Lm175 up to a

maximum of Lm6,466 (Salary Scale 10).

2.1. Subject to satisfactory performance, an Economics

Officer will progress to Scale 9 (Lm5,750 x 192 - Lm6,902)

on completion of two years service in the grade.

2.2. An Economics Officer will be promoted to the grade

of Senior Economics Officer in Scale 8 (Lm6,120 x 209 -

Lm7,374) on completion of ten (10) years service in the grade

of Economics Officer, or eight (8) years if in possession of a

recognised and appropriate post-graduate qualification,

subject to satisfactory performance.  A Senior Economics

Officer will progress to Scale 7 (Lm6,520 x 228 - Lm7,888)

on completion of two (2) years service in the grade, subject

to satisfactory performance.
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2.3. Il-persuna nominata tkun intitolata g[al benefi//ji l-

o[ra u su;;etta g[all-kundizzjonijiet u obbligi li jkunu

mni]]lin fi kwalunkwe ftehim bejn il-Gvern u l-Union

kompetenti.

3. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, tkun fuq ba]i full-

time u taqa’ ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien

g[al ]mien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, kif ukoll

regolamenti li jkunu fis-se[[ fid-Dipartiment g[all-Pro;etti

u }vilupp. Il-persuna nominata tista’ ti;i trasferita skond l-

esi;enzi tas-Servizz Pubbliku.

4. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-grad ta’ Economics Officer

jinkludu>-

a) Is-sorveljar mill-qrib ta’ l-i]vilupp tas-suq tal-prodotti

agrikoli waqt il-pro/ess ta’ liberalizzazzjoni u minn hemm

’il quddiem, u t-tew[id ta’ in/entivi g[all-esportazzjoni<

b) L-introduzzjoni ta’ standards ta’ kwalità u l-g[oti ta’

in/entivi u pariri lill-bdiewa sabiex dawn l-istandards ikunu

ta’ benefi//ju kemm g[all-konsumaturi u kif ukoll g[all-

produtturi<

/) Li ji;i ]gurat li l-fa/ilitajiet tal-marketing jitmexxew

b’mod effi/jenti, inklu]a l-introduzzjoni ta’ sistemi ta’ tra/-

/ar tal-prodott biex ji;i ]gurat li meta dan jasal g[and il-

konsumatur ma jkollu l-ebda [sara u jkun bnin<

d) I]-]amma u l-a;;ornament ta’ l-statistika mi;bura mill-

Ferg[a ta’ l-Agrikoltura<

e) L-anali]i ta’ l-istatistika, inklu]i t-tbassir ta’ l-i]vilupp

tas-suq u l-balance sheet ta’ l-ikel<

f) Il-ko-ordinazzjoni ma’ l-entitajiet rispettivi dwar il-;bir

ta’ statistika dwar l-Agrikoltura f’G[awdex u dwar l-i]vilupp

tal-Farm Accounts Data Systems<

;) L-inkora;;iment u r-re;istrazzjoni ta’ l-

Organizzazzjonijiet tal-Produtturi u l-g[ajnuna fil-programmi

ta’ [idma tag[hom<

[) L-g[oti ta’ g[ajnuna lill-Organizzazzjonijiet tal-

Produtturi meta dawn ikollhom x’jaqsmu mas-swieq u meta

jkunu jridu jiddisponu minn prodott irtirat mis-suq<

i) Promozzjoni ta’ l-asso/jazzjonijiet bejn l-

Organizzazzjonijiet tal-produtturi u pro/essuri#negozjanti<

j) L-offerta tas-servizzi rikjesti mill-Iskola ta’ l-Agrikoltura

u mill-istudenti assenjati g[at-ta[ri; ta[t ir-responabilità

tieg[u#tag[ha.

4.1. It-twettiq ta’ kwalunkwe dmirijiet o[ra skond il-[ti;iet

tad-Dipartiment g[all-Pro;etti u }vilupp u kif ikun rikjest

minnu#ha.

5. L-applikanti g[andhom>-

(i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

(ii) ikollhom ta’ l-anqas first degree fl-Ekonomija, fl-

Istatistika, fl-Accountancy, fil-Kummerc, fil-Finance jew fil-

Banking jew degree jew kwalifika professjonali ekwivalenti

rikonoxxuta o[ra b’wa[da minn dawn id-dixxiplini b[ala s-

2.3. The appointee will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions and obligations as may

be stipulated in any agreement between the Government and

the competent Union.

3. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year, is on a full-time basis and is subject to the

rules governing from time to time the Malta Public Service

and the Department for Projects and Development. It involves

liability to transfer according to the exigencies of the Public

Service.

4. The duties of an Economics Officer include the

following>

a) Monitoring closely the development of the market for

agricultural produce during the liberalization process and

thereafter, and taking initiatives in export markets<

b) Introducing quality standards and providing incentives

and extension to farmers for the standards to be beneficial to

both consumers and producers<

c) Ensuring the efficient running of marketing facilities,

including the introduction of systems of traceability to ensure

a safe and wholesome delivery to consumers<

d) Keeping updated at all time statistics that are assembled

by the Agriculture Branch<

e) Carrying out analysis of statistics including any required

forecasting of market development and food balance sheets<

f) Liaising with the relevant entities on the assembly of

Statistics related to Agriculture in Gozo, and the development

of Farm Accounts Data Systems<

g) Promoting and registering Producers’ Organizations and

assist them in developing operational programmes<

h) Assisting Producers’ Organizations in their market

intervention activities and in the disposal of the produce

withdrawn<

i) Promoting inter-branch associations between Producers’

Organizations and processors#traders<

j) The provision of the required services to the School of

Agriculture and to any students assigned for placements under

his#her responsibility.

4.1. The performance of any other duties according to the

needs of the Department for Projects and Development and

as required by superiors.

5. Applicants must be>

(i) citizens of Malta<

(ii)  in possession of (or have been approved by the

University for the award of) at least a recognised first degree

in Economics, Statistics, Accountancy, Commerce, Finance

or Banking or other recognised degrees or equivalent
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su;;ett prin/ipali (jew ikollhom l-approvazzjoni ta’ l-

Università biex jing[ataw din id-degree).  Ji;u kkunsidrati

wkoll dawk il-kandidati li jkollhom mill-anqas lawrja bl-unuri

fil-Public Policy jew Relazzjonijiet Internazzjonali jew Studji

Ewropej basta jkunu temmew b’su//ess credits fl-Ekomomija

jew Finanzi jew Statistika (jew ikollhom l-approvazzjoni ta’

l-Università biex jing[ataw din id-degree)<

(iii)  ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma

impjegati tal-Gvern g[andhom jippre]entaw is-Service and

Leave Record Form (GP 47)< l-applikanti l-o[ra g[andhom

jippre]entaw ?ertifikat tal-Kondotta ma[ru; mill-Pulizija

mhux aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a,

kif ukoll jg[idu jekk qatt kinux ja[dmu mal-Gvern, u jag[tu

dettalji).

6.  Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu eli;ibbli

biex jitqies min ikun adatt g[all-post.

7.  Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

8. Il-persuna mag[]ula tkun trid toqg[od g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li hija adatta g[al dan il-post.

9. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn dawn

il-websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#default.asp

http>##www.mpo.gov.mt#resourcing#downloads.htm

jew jinkisbu mid-Dipartiment g[all-Pro;etti u }vilupp,

Pjazza San Fran;isk, ir-Rabat, Ghawdex.

10. L-applikazzjonijiet jintlaqg[u primarjament mid-

Direttur, Dipartiment g[all-Pro;etti u }vilupp, Pjazza San

Fran;isk, ir-Rabat, Ghawdex, sa mhux aktar tard minn

nofsinhar ta’ nhar il-:imgha, 27 ta’ Frar 2004.

11.  Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha

me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant trid

tasal g[and id-Dipartiment mhux aktar tard minn ;img[a wara

d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u g[andha ting[ata

spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru tal-fax tad-Dipartiment

ri/eventi hu +356 2156 3205.

12.  Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal lid-Direttur fid-Dipartiment g[all-Pro;etti u }vilupp.

Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu re;istrati

u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz imsemmi

qabel id-data ta’ l-g[eluq.  Id-Direttur Pro;etti u }vilupp

jibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat (7) ijiem g[al dawn

l-applikazzjonijiet.

It-3 ta’ Frar, 2004

professional qualifications with any of these disciplines as a

major area of study.  Candidates with (or who have been

approved by the University for the award of) at least an

honours degree in Public Policy or International Relations or

in European Studies, would also be considered, provided that

they have successfully obtained course credits in Economics

or Finance or Statistics<

(iii) of good moral character (applicants who are already

in the Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47)< other applicants must produce a Police

Certificate of Conduct issued not earlier than six (6) months

from the date of this call for applications and state whether

they have ever been in Government Service, giving details).

6. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for appointment to the post.

7. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included

with applications, originals to be produced for verification at

the interview).

8. The selected applicant will be medically examined to

ascertain that he#she is fit for the post.

9. Application forms may be downloaded from the

following websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#default.asp

http>##www.mpo.gov.mt#resourcing#downloads.htm

or obtained from the Department of Projects and

Development, Pjazza San Fran;isk, Victoria, Gozo.

10.  Applications will be received in the first instance by

the Director Projects and Development, Pjazza San Fran;isk,

Victoria, Gozo, by not later than noon of Friday, 27th February

2004.

11.  Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given. The formal

application duly signed by the applicant must reach the

Department by not later than one week after the closing date

together with an explanation for the delay. The fax number

of the receiving Department is +356 2156 3205.

12.  Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Director Projects and Development and a

receipt will be given in hand at the time of delivery.

Applications by post should be sent by registered mail in

sufficient time to ensure delivery by the above dead-line. The

applications will be acknowledged in writing by the Director

Projects and Development within seven (7) days.

3rd February, 2004
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MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE AND
TECHNOLOGY

Post of Lecturer in Computing#
Information Technology

The Malta College of Arts, Science and Technology invites
applications for the post of Lecturer in Computing#Information
Technology.

Applicants should have a B. Ed (Hons.) in Computing or
a degree in Computing or Information Technology. Successful
applicants may be expected to teach these subjects on a variety
of courses including the Matriculation Certificate Course
and#or other courses offered at MCAST.

Applicants should submit the MCAST Application Form,
available online and from the Office of the Administrative
Director, Paola, by not later than Monday, 16th February,
2004 at noon.

Late applications will not be considered. Further
information can be obtained from the MCAST Main Campus,
Corradino Hill, Paola PLA 08.

3rd February, 2004

 KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA U
TEKNOLO:IJA

Post ta’ Lecturer
fil-Computing#Information Technology

Il-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija jilqa’
applikazzjonijiet g[all-post ta’ Lecturer fil-Computing#
Information Technology.

L-applikanti g[andu jkollhom B. Ed (Hons.) fil-Computing
jew degree fil-Computing jew Information Technology.  Dawk
li jintg[a]lu jkunu mistennija li jg[allmu dawn is-su;;etti
f’diversi korsijiet li jinkludu l-Kors g[a/-?ertifikat g[all-
Matrikola u#jew korsijiet o[rajn offruti mill-MCAST.

L-applikanti g[andhom jibag[tu l-Formola ta’ l-
Applikazzjoni ta’ l-MCAST, li tinkiseb online jew mill-
Uffiççju tad-Direttur Amministrattiv, Ra[al :did, mhux aktar
tard min-nofsinhar ta’ nhar  it-Tnejn, is-16 ta’ Frar, 2004.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma ji;ux ikkunsidrati.  Aktar
tag[rif jista’ jinkiseb mill-MCAST Main Campus, it-Telg[a
ta’ Kordin, Ra[al :did PLA O8.

It-3 ta’ Frar, 2004

MINISTRY FOR RESOURCES AND
INFRASTRUCTURE

Result for the Engagement of Casual Substitute Clerks
in the Works Division

The Director-General (Works) notifies that the result for
the above mentioned post has been published and man be
viewed on the notice-boards at Project House, Works
Division, Floriana.

3rd February, 2004

MINISTERU G{AR-RI}ORSI U
L-INFRASTRATTURA

Ri]ultat g[all-Inga;; ta’ Skrivani Sostituti Ka]wali
fit-Taqsima tax-Xog[lijiet

Id-Direttur-:enerali (Xog[lijiet) jg[arraf li r-ri]ultat g[all-
post  imsemmi hawn fuq ;ie ppubblikat u wie[ed jista’ jarah
fuq in-notice-boards ta’ Project House, Taqsima tax-
Xog[lijiet, il-Furjana.

It-3 ta’ Frar, 2004

NADUR LOCAL COUNCIL

Annual Public Meeting

In accordance with section 70 of the Local Councils
Act (Act No. XV of 1993), an annual public meeting will
be held on Monday, 9th February, 2004 at the Nadur Local
Council Office at 7.00 p.m.

All residents whose names appear in the last Nadur
Local Council’s Electoral Register are urged to attend and
to participate in this discussion.

All participants may put forward their suggestions for
the council’s consideration.

3rd February, 2004

KUNSILL LOKALI NADUR

Laqg[a Pubblika Annwali

Skond l-artikolu 70 ta’ l-Att dwar Kunsilli Lokali (Att
Nru. XV ta’ l-1993), se ssir laqg[a pubblika annwali nhar
it-Tnejn, id-9 ta’ Frar, 2004 fl-Uffi//ju tal-Kunsill Lokali
Nadur fis-7.00 p.m.

G[al din il-laqg[a huma m[e;;a jattendu u jie[du
sehem fid-diskussjoni dawk il-persuni kollha li isimhom
jidher fl-a[[ar Re;istru Elettorali g[all-Kunsill Lokali
Nadur.

Ir-residenti  l i  jattendu jkunu jistg[u jag[mlu
su;;erimenti g[all-konsiderazzjoni tal-Kunsill.

It-3 ta’ Frar, 2004
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KUNSILL LOKALI MOSTA

Il-Kunsill Lokali  Mosta jg[arraf illi Triq il-Kbira minn
kantuniera ma’ Vjal l-Indipendenza u Misra[ ir-Rotunda se
tkun mag[luqa g[at-traffiku kollu nhar l-Erbg[a, l-4 ta’ Frar
2004 mis-7.30 a.m. sa l-4.00 p.m.

It-trasport pubbliku waqt dawn il-[inijiet se jkollu jg[addi
minn Triq il-Kungress Ewkaristiku.

Triq il-Kungress Ewkaristiku se tkun f’]ew; direzzjonijiet
biss g[at-trasport pubbliku. Mhux se jkun jista’ jsir ipparkjar
f’din it-triq. It-traffiku mill-Belt, Valletta sal-Mosta se jkollu
jg[addi minn Vjal l-Indipendenza u Triq il-Kbira g[ad-
direzzjoni lejn l-Im;arr#ir-Rabat.

It-3 ta’ Frar, 2004

MOSTA LOCAL COUNCIL

The Mosta Local Council notifies that Triq il-Kbira from
corner with Vjal l-Indipendenza and Misra[ ir-Rotunda will
be closed to all traffic on Wednesday, 4th February 2004 from
7.30 a.m. to 4.00 p.m.

Public transport during these times will have to pass
through Triq il-Kungress Ewkaristiku.

Triq il-Kungress Ewkaristiku will have a dual carriage-
way only for public transport. No parking will be allowed on
this road. Traffic from Valletta towards Mosta will have to
pass through Vjal l-Indipendenza and Triq il-Kbira in the di-
rection towards M;arr#Rabat.

3rd February, 2004

DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf illi, b’riferenza
g[all-avvi]i li ;ejjin, jistg[u jintbag[tu offerti mag[luqin fil-
;ranet u d-dati indikati hawn ta[t. L-offerti g[andhom
jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,
Notre Dame Ravelin, il-Furjana>

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, il-5  ta’ Frar, 2004, g[al>

CT 356#2003. Bini ta’ appartamenti, garaxxijiet u [anut
fuq Plot 14, Vjal l-Indipendenza, i]-}urrieq - Awtorità tad-
Djar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru mill-Awtorità
tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani, il-Furjana, wara li jit[allas
id-dritt ta’ Lm30 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 357#2003. Bini ta’ appartamenti fuq Plot 22, Triq
:u]eppi d’Arena, {al Lew, il-Qrendi - Awtorità tad-Djar.
Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru mill-Awtorità tad-
Djar, 12, Triq Pietro Floriani, il-Furjana, wara li jit[allas id-
dritt ta’ Lm30 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 358#2003. Bini ta’ appartamenti u garaxxijiet fuq Plot
4, Triq il-Kardinal Ferretti, {al Lija - Awtorità tad-Djar. Id-
dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru mill-Awtorità tad-
Djar, 12, Triq Pietro Floriani, il-Furjana, wara li jit[allas id-
dritt ta’ Lm30 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 359#2003. Bini ta’ [ajt ta’ lqug[ u formazzjoni ta’
triq f’San Pawl il-Ba[ar - Dipartiment tal-Bini u Tiswija ta’
Djar. Irid jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull kopja ta’ dokument
ta’ l-offerta. Il-pjanti relatati jistg[u jin;abru mill-Uffi//ju

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed
tenders in respect of the following advertisements will be
received on the days and dates indicated below. Tenders are
to be dropped in the Tender Box of the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana>

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY,  5th February, 2004, for>

CT 356#2003. Construction of apartments, garages and a
shop on Plot 14, Vjal l-Indipendenza, }urrieq - Housing
Authority. Tender documents may be collected from the
Housing Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana, against
a fee of Lm30 for each copy of tender document.

CT 357#2003. Construction of apartments on Plot 22, Triq
:u]eppi d’Arena, {al Lew, Qrendi - Housing Authority.
Tender documents may be collected from the Housing
Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana, against a fee of
Lm30 for each copy of tender document.

CT 358#2003. Construction of apartments and garages on
Plot 4, Triq il-Kardinal Ferretti, Lija - Housing Authority.
Tender documents may be collected from the Housing
Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana, against a fee of
Lm30 for each copy of tender document.

CT 359#2003. Construction of retaining wall and road
formation at St Paul’s Bay - Housing Construction and
Maintenance Department. A fee of Lm25 will be charged

for each copy of tender document. The relative drawings can

KUNSILL LOKALI KIRKOP

Il-Kunsill Lokali  Kirkop jg[arraf illi l-parti ta’ Triq l-
Industrija li mir-roundabout ta’ wara l-Mini ta’ {al Kirkop
(Entratura {al Kirkop) tg[addi minn quddiem il-fabbrika tal-
ST Micro fid-direzzjoni ta’ l-Imqabba#Qrendi#}urrieq, se tkun
mag[luqa g[at-traffiku nhar il-:img[a, is-6 ta’ Frar, 2004.

Is-sewwieqa kollha mitluba ju]aw ir-rotot alternattivi minn
{al Kirkop biex jevitaw kon;estjoni.

It-3 ta’ Frar, 2004

KIRKOP LOCAL COUNCIL

The Kirkop Local Council notifies that one lane in Triq l-
Industrija from the roundabout just oustide the Kirkop Tun-
nels (Kirkop Entrance) in the direction towards
Mqabba#Qrendi#}urrieq (passing in front of ST Micro) shall
be closed to the general public on Friday, 6th February, 2004.

All commuters are kindly asked to use the alternative routes
through Kirkop to avoid congestion.

3rd February, 2004
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ta/-Chief Draughtman, Livell 3, Dipartiment tal-Bini u

Tiswija ta’ Djar, Santa Venera, bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar

wara li jit[allas id-dritt ne/essarju ta’ Lm3 g[al kull kopja

ta’ pjanta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-12 ta’ Frar, 2004, g[al>

CT 343#2003. Servizzi ta’ konsulenza relatata ma’ l-

Agricultural Waste Management Plan g[all-G]ejjer Maltin

– Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm25 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-24 ta’ Frar, 2004, g[al>

CT 1#2004. Provvista, kummissjonar ta’ monitoring

equipment g[ad-Dipartiment tad-Drena;;. Pro;ett ta’ l-E.U.

- Ref> B7-040 MT2002 NP National Pre-Accession

Programme 2002 for Malta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{amis, is-26 ta’ Frar, 2004, g[al>

CT 2#2004. Provvista ta’ konkos tat-tip ready mixed g[all-

u]u ;enerali u marittimu f’G[awdex (Sena 2004) - Ministeru

g[al G[awdex. Irid jit[allas id-dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 3#2004. Provvista ta’ pilloli topiramate 100mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 4#2004. Provvista ta’ injezzjonijiet flupentixol 100mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 5#2004. Provvista ta’ sevoflurane inhalation

anaesthetic - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 6#2004. Provvista ta’ pilloli pergolide 1mg - Divi]joni

tas-Sa[[a.

CT 7#2004. Provvista ta’ spare parts g[all-General Motors

Detroit Diesel V12-71 marine engines - Forzi Armati ta’

Malta.

CT 8#2004. Provvista ta’ incontinence bed pads u

disposable adult nappies - Kumitat tal-Welfare. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 14#2004. Kuntratt perjodiku g[al provvista ta’ boiler

suits lis-Sezzjoni tal-Procurement tad-Dipartiment tal-

Kuntratti.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, id-9 ta’ Marzu, 2004, g[al>

CT 12#2004. Provvista, konsenja, stallazzjoni u

kummissjunar ta’ microprocessor controlled Capillary

be collected from the Chief Draughtsman’s Office, Level 3,

Housing Construction and Maintenance Department, Santa

Venera, between 8.00 a.m. and noon against the necessary

payment of Lm3 per copy of drawing.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY,  12th February, 2004,

for>

CT 343#2003. Consultancy services related to the

Agricultural Waste Management Plan for the Maltese Islands

– Ministry of Rural Affairs and the Environment. A fee of

Lm25 will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY,  24th February, 2004,

for>

CT 1#2004. Supply, delivery, commissioning of

monitoring equipment for the Drainage Department. E.U.

Project - Ref> B7-040 MT2002 NP National Pre-Accession

Programme 2002 for Malta.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY,  26th February, 2004,

for>

CT 2#2004. Supply of ready mixed concrete for general

and maritime use in Gozo (Year 2004) - Ministry for Gozo.

A fee of Lm10 will be charged for each copy of tender

document.

CT 3#2004. Supply of topiramate 100mg tablets - Health

Division.

CT 4#2004. Supply of flupentixol 100mg injections -

Health Division.

CT 5#2004. Supply of sevoflurane inhalation anaesthatic

- Health Division.

CT 6#2004. Supply of pergolide 1mg tablets - Health

Division.

CT 7#2004. Supply of spare parts for General Motors

Detroit Diesel V12-71 marine engines - Armed Forces of

Malta.

CT 8#2004. Supply of incontinence bed pads and

disposable adult nappies - Welfare Committee. A fee of Lm20

will be charged for each copy of tender document.

CT 14#2004. Period contract for the supply of boiler suits

to the Procurement Section of the Contracts Department.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY,  9th March, 2004, for>

CT 12#2004. Supply, delivery, installation and

commissioning of microprocessor controlled Capillary
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Column Gas Chromatograph with Mass Spectroscopic

Detector g[ad-Dipartiment tal-Kimika - l-Università ta’

Malta. Irid jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

CT 13#2004. Bini ta’ traffic lights junction fi Triq Tal-

Barrani, i]-}ejtun - Direttorat tat-Toroq. Irid jit[allas dritt

ta’ Lm25 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, il-11 ta’ Marzu, 2004, g[al>

CT 15#2004. Servizzi ta’ nursing g[as-Sala tal-Forensika

l-;dida fl-Isptar Monte Karmeli – Dipartiment tas-Servizzi

Korrettivi. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{amis, it-18 ta’ Marzu, 2004, g[al>

CT 11#2004. Provvista, konsenja u stallazzjoni ta’

materjali u tag[mir g[all-viticultural activities in vineyards

and the setting up of a Microvinification Unit, a Microbiology

Laboratory and an Oenology Laboratory inklu] after sales

services, manutenzjoni u ta[ri; fil-Viticulture and Oenology

Unit fil-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent. Pro;ett

ta’ l-E.U. - EuropeAid#116924#D#S#MT National Pre-

Accession Programme 2004 for Malta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{amis, it-22 ta’ April, 2004, g[al>

CT 9#2004. Applikazzjonijiet g[all-g[ajnuna g[all-bdiewa

Maltin biex jirran;aw [itan tas-sejjie[ mwaqqa li jinsabu

f’g[elieqi mtarr;a u li jservu biex jirfdu u j]ommu l-[amrija

f’posta (ta[t l-iskema tar-Rural Stewardship) - Ministeru ta’

l-Affarijiet Rurali u ta’ l-Ambjent). Il-formola ta’ l-

applikazzjoni li tinkludi tag[rif dettaljat dwar din l-iskema

tista’ tinkiseb mill-uffi//ji ta’ l-Extension Services tal-Mosta,

{a]-}abbar, ir-Rabat, is-Si;;iewi, u mi/-?entru ta’ l-

Agrikultura Nazzjonali g[ar-Ri/erka u }vilupp, l-

G[ammieri, il-Marsa f’Malta u l-Uffi//ju ta’ l-IACS, ir-

Rabat, f’G[awdex bejn it-Tnejn u l-:img[a, (7.00 a.m. sas-

2.00 p.m.). Pro;ett ta’ l-E.U. - Ref> NP2003 Numru tal-

Pro;ett 4573#04.

Sa l-10.00 a.m. tal-{amis, l-20 ta’ Mejju, 2004, g[al>

CT 10#2004. Applikazzjonijiet mill-Producer Groups

g[all-g[ajnuna finanzjarja (Ta[t l-iskema tar-Rural Business

Scheme for Producer Groups) - Ministeru ta’ l-Affarijiet

Rurali u ta’ l-Ambjent. Il-formola ta’ l-applikazzjoni li

tinkludi tag[rif dettaljat dwar din l-iskema tista’ tinkiseb mill-

uffi//ji tal-Extension Services tal-Mosta, {a]-}abbar, ir-

Rabat, is-Si;;iewi u mi/-?entru ta’ l-Agrikultura Nazzjonali

g[ar-Ri/erka u }vilupp, l-G[ammieri, il-Marsa f’Malta u l-

Uffi//ju ta’ l-IACS, ir-Rabat, f’G[awdex, bejn it-Tnejn u l-

:img[a, (7.00 a.m. sas-2.00 p.m.). Pro;ett ta’ l-E.U. - Ref>

NP2003 Numru tal-Pro;ett 4573#04.

Column Gas Chromatograph with Mass Spectroscopic

Detector for the Department of Chemistry - University of

Malta. A fee of Lm15 will be charged for each copy of tender

document.

CT 13#2004. Construction of traffic lights junction at Triq

Tal-Barrani, }ejtun - Roads Directorate. A fee of Lm25 will

be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY,  11th March, 2004, for>

CT 15#2004. Nursing services for the new Forensic Ward

at Mount Carmel Hospital – Department of Correctional

Services. A fee of Lm10 will be charged for each copy of

tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY,  18th March, 2004, for>

CT 11#2004. Supply, delivery and installation of materials

and equipment for viticultural activities in vineyards and the

setting up of a Microvinification Unit, a Microbiology

Laboratory and an Oenology Laboratory including after sales

services, maintenance and training at the Viticulture and

Oenology Unit within the Ministry for Rural Affairs and the

Environment. E.U. Project - Ref> EuropeAid#116924#D#S#MT

National Pre-Accession Programme 2002 for Malta.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY,  22nd April, 2004, for>

CT 9#2004. Applications for aid for Maltese farmers for

the restoration of terrace retaining rubble walls (under the

Rural Stewardship Scheme) in their fields - Ministry of Rural

Affairs and the Environment. The application form including

detailed information on this scheme and guidelines can be

collected from the Agriculture Extension Services of }abbar,

Mosta, Rabat, Si;;iewi and from the National Agriculture

Research and Development Centre at G[ammieri, Marsa in

Malta and the IACS Office, Victoria, Gozo between Monday

and Friday (7.00 a.m. to 2.00 p.m.). E.U. Project - Ref>

NP2003 Project No. 4573#04.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY,  20th May, 2004, for>

CT 10#2004. Applications for aid to Producer Groups

(under the Rural Business Scheme for Producer Groups) -

Ministry of Rural Affairs and the Environment. The

application form including detailed information on this

scheme and guidelines can be collected from the Agriculture

Extension Services of }abbar, Mosta, Rabat, Si;;iewi and

from the National Agriculture Research and Development

Centre at G[ammieri, Marsa in Malta and the IACS Office,

Victoria, Gozo between Monday and Friday (7.00 a.m. to

2.00 p.m.) E.U. Project - Ref> NP2003 Project No. 4573#04.
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Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu fuq

applikazzjoni mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame

Ravelin, il-Furjana, Tel.  21 220 212, Est. 128, f’kull  ;urnata

tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerenti huma av]ati li j]uru l-website tad-Dipartiment

tal-Kuntratti fuq http>##contracts.gov.mt li tipprovdi

informazzjoni dwar sej[iet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet

tal-Kumitat :enerali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u re;istrazzjoni ta’

l-offerti fil-[in u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-3 ta’ Frar, 2004

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf ukoll lill-

offerenti kollha illi skond klawsola 5(2) (k) u t-Tielet

Skeda tar-Regolamenti ta’ l-1996 dwar Akkwisti li jsiru

mis-Servizz Pubbliku r-rakkomandazzjonijiet mag[mula

mill-Kumitat tal-Kuntratti :enerali g[ar-rigward ta’ l-

g[oti ta’ kuntratti pubbliçi ser ikunu ppubblikati fuq in-

notice-board tad-Dipartiment tal-Kuntratti nhar ta’ Erbg[a

u nhar ta’ :img[a wara nofsinhar. L-offerenti jistg[u

jiksbu din l-informazzjoni billi ju]aw il-polling
facilities fuq in-numru tal-fax 2122 6156.

Kull offerent l i  jkollu xi o;;ezzjoni g[al xi

rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment uffiçjali tieg[u lid-

Direttur :enerali (Kuntratti) fi ]mien tliet (3) ijiem tax-

xog[ol mid-data tal-pubblikazzjoni tag[ha. Dan irid isir

skond paragrafu (2) tat-Tielet Skeda ta’ l-imsemmija

Regolamenti li tistabbilixxa fid-dettall il-proçedura li trid

tkun segwita f’ka] b[al dan. Huwa fl-interess ta’ kull

offerent li jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din l-Iskeda.

It-3 ta’ Frar, 2004

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - National Pre-Accession
Programme 2002 for Malta

Dan huwa Supply Procurement Notice ta[t

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 1#2004. Provvista, kummissjonar ta’ monitoring

equipment g[ad-Dipartiment tad-Drena;;. Pro;ett ta’ l-E.U.

- Ref> B7-040 MT2002 NP National Pre-Accession

Programme 2002 for Malta.

Lottijiet>

Lott 1 – Portable PH Meters

Lott 2 – Test kits comparator with disc

Lott 3 – Portable industrial effluents vacuum sampler

Lott 4 – Digital camera

Tender documents are obtainable on application from the

Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.

21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30

a.m. and noon.

Tenderers are advised to visit the website of the

Department of Contracts at http>##contracts.gov.mt which

provides updated information concerning calls for tenders

and General Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

3rd February, 2004

The Director General (Contracts) also notifies all tenderers

that in terms of Clause 5(2) (k) and the Third Schedule of

the Public Service (Procurement) Regulations 1996

recommendations made by the General Contracts Committee

for the award of public contracts will be given publicity in

the Department of Contracts’ notice board every Wednesday

and Friday after 12.00 noon. Tenderers may also obtain

this information by utilizing the polling facilities on fax

number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint to the

Director General (Contracts) within not more than three (3)

working days from the date of such publication and in

accordance with paragraph (2) of the Third Schedule of the

said Regulations which lays down in detail the procedure to

be followed in such a case. All tenderers should, therefore,

familiarise themselves with the provisions of this Schedule.

3rd February, 2004

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project - National Pre-Accession

Programme 2002 for Malta

This is a Supply Procurement Notice under the

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 1#2004. Supply, delivery, commissioning of

monitoring equipment for the Drainage Department. E.U.

Project - Ref> B7-040 MT2002 NP National Pre-Accession

Programme 2002 for Malta.

Lots>

Lot 1 – Portable PH Meters

Lot 2 – Test kits comparator with disc

Lot 3 – Portable industrial effluents vacuum sampler

Lot 4 – Digital camera
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Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[al

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu

l-offerti g[all-avvi] imsemmi hawn fuq hu sat-Tlieta, l-24

ta’ Frar 2004 sa l-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

It-3 ta’ Frar, 2004

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - National Pre-Accession
Programme 2002 for Malta

Dan huwa Supply Procurement Notice ta[t

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 11#2004. Provvista, konsenja u stallazzjoni ta’

materjali u tag[mir g[all-viticultural activities in vineyards

and the setting up of a Microvinification Unit, a Microbiology

Laboratory and an Oenology Laboratory inklu] after sales

services, manutenzjoni u ta[ri; fil-Viticulture and Oenology

Unit fil-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent. Pro;ett

ta’ l-E.U. - EuropeAid#116924#D#S#MT National Pre-

Accession Programme 2004 for Malta.

Lots>

Lot 1> Microvinification Unit - part 1

Lot 2> Microvinification Unit - part 2

Lot 3> Viticulture Unit - part 1

Lot 4> Viticulture Unit - part 2

Lot 5> Viticulture Unit - part 3

Lot 6> Digital weather station

Lot 7> Laboratory apparatus

Lot 8> Hoods

Lot 9> Compound microscope

Lot 10> Glassware

Lot 11> Laboratory reagents

Lot 12> FTIR wine analyser

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[al

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu

l-offerti g[all-avvi] imsemmi hawn fuq hu sal-{amis, it-18

ta’ Marzu 2004 sa l-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

It-3 ta’ Frar, 2004

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - National Pre-Accession
Programme 2003 for Malta

Dan huwa GRANT PROGRAMME under the
Pilot Rural Development Support Schemes

CT 9#2004. Applikazzjonijiet g[all-g[ajnuna g[all-bdiewa

Maltin biex jirran;aw [itan tas-sejjie[ mwaqqa li jinsabu

f’g[elieqi mtarr;a u li jservu biex jirfdu u j]ommu l-[amrija

f’posta (ta[t l-iskema tar-Rural Stewardship) - Ministeru ta’

l-Affarijiet Rurali u ta’ l-Ambjent). Il-formola ta’ l-

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the closing date and time for the presentation

of offers for the above mentioned advert is Tuesday, 24th

February 2004 up to 10.00 a.m. (Malta time).

3rd February, 2004

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project - National Pre-Accession

Programme 2002 for Malta

This is a Supply Procurement Notice under the

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 11#2004. Supply, delivery and installation of materials

and equipment for viticultural activities in vineyards and the

setting up of a Microvinification Unit, a Microbiology

Laboratory and an Oenology Laboratory including after sales

services, maintenance and training at the Viticulture and

Oenology Unit within the Ministry for Rural Affairs and the

Environment. E.U. Project - Ref> EuropeAid#116924#D#S#MT

National Pre-Accession Programme 2002 for Malta.

Lots>

Lot 1> Microvinification Unit - part 1

Lot 2> Microvinification Unit - part 2

Lot 3> Viticulture Unit - part 1

Lot 4> Viticulture Unit - part 2

Lot 5> Viticulture Unit - part 3

Lot 6> Digital weather station

Lot 7> Laboratory apparatus

Lot 8> Hoods

Lot 9> Compound microscope

Lot 10> Glassware

Lot 11> Laboratory reagents

Lot 12> FTIR wine analyser

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the closing date and time for the presentation

of offers for the above mentioned advert is Thursday, 18th

March 2004 up to 10.00 a.m. (Malta time).

3rd February, 2004

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project - National Pre-Accession

Programme 2003 for Malta

This is a GRANT PROGRAMME under the

Pilot Rural Development Support Schemes

CT 9#2004. Applications for aid for Maltese farmers for

the restoration of terrace retaining rubble walls (under the

Rural Stewardship Scheme) in their fields - Ministry of Rural

Affairs and the Environment. The application form including

detailed information on this scheme and guidelines can be
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applikazzjoni li tinkludi tag[rif dettaljat dwar din l-iskema

tista’ tinkiseb mill-uffi//ji ta’ l-Extension Services tal-Mosta,

{a]-}abbar, ir-Rabat, is-Si;;iewi, u mi/-?entru ta’ l-

Agrikultura Nazzjonali g[ar-Ri/erka u }vilupp, l-

G[ammieri, il-Marsa f’Malta u l-Uffi//ju ta’ l-IACS, ir-

Rabat, f’G[awdex bejn it-Tnejn u l-:img[a, (7.00 a.m. sas-

2.00 p.m.). Pro;ett ta’ l-E.U. - Ref> NP2003 Numru tal-

Pro;ett 4573#04.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[al

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu

l-offerti g[all-avvi] imsemmi hawn fuq hu sal-{amis, it-22

ta’ April 2004 sa l-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

It-3 ta’ Frar, 2004

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - National Pre-Accession
Programme 2003 for Malta

Dan huwa GRANT PROGRAMME under the
Pilot Rural Development Support Schemes

CT 10#2004. Applikazzjonijiet mill-Producer Groups

g[all-g[ajnuna finanzjarja (Ta[t l-iskema tar-Rural Business

Scheme for Producer Groups) - Ministeru ta’ l-Affarijiet

Rurali u ta’ l-Ambjent. Il-formola ta’ l-applikazzjoni li

tinkludi tag[rif dettaljat dwar din l-iskema tista’ tinkiseb mill-

uffi//ji tal-Extension Services tal-Mosta, {a]-}abbar, ir-

Rabat, is-Si;;iewi u mi/-?entru ta’ l-Agrikultura Nazzjonali

g[ar-Ri/erka u }vilupp, l-G[ammieri, il-Marsa f’Malta u l-

Uffi//ju ta’ l-IACS, ir-Rabat, f’G[awdex, bejn it-Tnejn u l-

:img[a, (7.00 a.m. sas-2.00 p.m.). Pro;ett ta’ l-E.U. - Ref>

NP2003 Numru tal-Pro;ett 4573#04.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[al

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu

l-offerti g[all-avvi] imsemmi hawn fuq hu sal-{amis, l-20

ta’ Mejju 2004 sa l-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

It-3 ta’ Frar, 2004

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 343#2003. Servizzi ta’ konsulenza relatata ma’ l-

Agricultural Waste Management Plan g[all-G]ejjer Maltin

– Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm25 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu

l-offerti g[all-avvi] imsemmi qed ji;u mtawla sa l-10.00 a.m.

tal-{AMS, it-12 ta’ Frar, 2004.

It-3 ta’ Frar, 2004

collected from the Agriculture Extension Services of }abbar,

Mosta, Rabat, Si;;iewi and from the National Agriculture

Research and Development Centre at G[ammieri, Marsa in

Malta and the IACS Office, Victoria, Gozo between Monday

and Friday (7.00 a.m. to 2.00 p.m.). E.U. Project - Ref>

NP2003 Project No. 4573#04.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the closing date and time for the presentation

of offers for the above mentioned advert is Thursday, 22nd

April 2004 up to 10.00 a.m. (Malta time).

3rd February, 2004

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project - National Pre-Accession

Programme 2003 for Malta

This is a GRANT PROGRAMME under the

Pilot Rural Development Support Schemes

CT 10#2004. Applications for aid to Producer Groups

(under the Rural Business Scheme for Producer Groups) -

Ministry of Rural Affairs and the Environment. The

application form including detailed information on this

scheme and guidelines can be collected from the Agriculture

Extension Services of }abbar, Mosta, Rabat, Si;;iewi and

from the National Agriculture Research and Development

Centre at G[ammieri, Marsa in Malta and the IACS Office,

Victoria, Gozo between Monday and Friday (7.00 a.m. to

2.00 p.m.) E.U. Project - Ref> NP2003 Project No. 4573#04.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the closing date and time for the presentation

of offers for the above mentioned advert is Thursday, 20th

May 2004 up to 10.00 a.m. (Malta time).

3rd February, 2004

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 343#2003. Consultancy services related to the

Agricultural Waste Management Plan for the Maltese Islands

– Ministry of Rural Affairs and the Environment. A fee of

Lm25 will be charged for each copy of tender document.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the date and time for the presentation of offers

for the above mentioned advert is being extended up to 10.00

a.m. on THURSDAY, 12th February, 2004.

3rd February, 2004
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DIPARTIMENT TA’ L-ARTIJIET

Il-Kummissarju ta’ l-Artijiet jg[arraf illi-

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti  tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, 5 ta’ Frar, 2004.

Avvi] Nru. 15. G[otja b’/ens temporanja g[al [amsin (50)

sena tal-proprjetà mag[rufa b[ala Ferretti Battery, Triq il-

Qajjenza, Bir]ebbu;a, murija bl-a[mar fuq pjanta

P.D.163_2001.  Min jag[mel l-offerta jrid isemmi l-iskop ta’

din il-kon/essjoni.

Avvi] Nru. 16. G[otja b’/ens temporanja g[al perjodu li

jintemm fis-16 ta’ Novembru, 2044, ta’ sit fi Triq l-Astun l-

Iswed, {al Farru;, {al Luqa, muri bl-a[mar fuq pjanta

P.D.124_2000. Dan is-sit irid jintu]a esklussivament b[ala

car park.  Din il-kon/essjoni hija so;;etta g[al servitujiet

e]istenti ta’ terzi. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati

b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm1,000.00 skond kif stipulat

fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 17. Kiri, minn sena g[al sena, g[al skop ta’

agrikoltura, ta’ sit fil-limiti ta’ {’Attard, muri bl-a[mar fuq

pjanta P.D.146_2003.

Avvi] Nru. 18. Kiri tal-[anut vojt Nru. 1, Blokk 3, Misra[

Awrikarja, San :wann, muri bl-a[mar fuq pjanta

L.D.135#81#14.  Din l-offerta hija so;;etta g[ad-dritt ta’ l-

ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 19. Kiri, minn sena g[al sena, biex jintu]a

b[ala ;nien, ta’ sit fi Triq il-Madonna tal-Grazzja, Bormla,

muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.205_2001.  Din il-kirja hi

so;;etta g[al kwalunkwe servitujiet ta’ terzi.

Avvi] Nru. 20. Kiri, minn sena g[al sena, biex jintu]a

b[ala ;nien, ta’ sit f’Bormla, muri bil-blu fuq pjanta

P.D.205_2001.  Din il-kirja hi so;;etta g[al kwalunkwe

servitujiet ta’ terzi.

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that>–

Sealed tenders in respect of the following advertise-

ments have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.

on Thursday,  5th February, 2004.

Advt. No. 15. Grant  on  temporary  emphyteusis  for fifty

(50) years of the property known as Ferretti Battery, Triq

Qajjenza, Bir]ebbugia, shown edged in red on plan

P.D.163_2001. Tenderers are to state purpose of this grant.

Advt. No. 16. Grant on  temporary  emphyteusis, for a

period  to  expire on 16th November, 2044, of a site in Triq l-

Astun l-Iswed, {al Farru;, Luqa, shown edged in red on plan

P.D.124_2000.  This site is to be used exclusively as a car

park.  This grant is subject to existing third party servitudes.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm1,000.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 17. Lease, on a year to year basis,  for agricul-

tural purposes, of a  site in the limits of Attard, shown edged

in red on plan P.D.146_2003.

Advt. No. 18. Lease of the bare shop No.1, Block 3, Misra[

Awrikarja, San :wann, shown edged in red on plan

L.D.135#81#14.  This tender is subject to a right of first re-

fusal in favour of third party.

Advt. No. 19. Lease, on  a  year  to year  basis, for garden-

ing purposes, of a site in Triq il-Madonna tal-Grazzja,

Cospicua, shown edged in red on plan P.D.205_2001.  Lease

is subject to any third party servitudes.

Advt. No. 20. Lease, on  a  year  to year  basis, for garden-

ing purposes, of  a site in Cospicua, shown edged in blue on

plan P.D.205_2001.  Lease is subject to any third party

servitudes.
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Offerti ssi;illati g[all-avvi] li ;ej g[andhom jintefg[u

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti  tad-Dipartiment ta’ l-Artijiet,

Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 ta’ filg[odu tal-

{amis, 19 ta’ Frar, 2004.

Avvi] Nru. 21. Bejg[ ta’ sit li ji;i quddiem id-dar bl-isem

ta’ ‘Wettinger House’, Triq San :wann Evan;elista, Ba[ar

i/-?ag[aq, limiti tan-Naxxar, muri bl-a[mar u mmarkat Nru.

1 fuq pjanta P.D.91_2000_1. Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al

servitujiet e]istenti ta’ terzi. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm1,000.00

skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 22. Bejg[ ta’ sit li ji;i quddiem id-dar bl-isem

ta’ ‘Clararch House’, Triq San :wann Evan;elista, Ba[ar iç-

?ag[aq, limiti tan-Naxxar, muri bil-blu u mmarkat Nru. 2

fuq pjanta P.D.91_2000_1. Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al

servitujiet e]istenti ta’ terzi. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm3,000.00

skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 23. Bejg[ ta’ sit li ji;i quddiem id-dar bl-isem

ta’ ‘Aston Park House’, Triq San :wann Evan;elista, Ba[ar

i/-?ag[aq, limiti tan-Naxxar, muri bl-a[dar u mmarkat Nru.

3 fuq pjanta P.D.91_2000_1. Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al

servitujiet e]istenti ta’ terzi. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm500.00 skond

kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 24. Kiri, minn sitt xhur g[al sitt xhur, g[al

skop ta’ rikreazzjoni, ta’ sit f’Ba[ar i/-?ag[aq, limiti tan-

Naxxar, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D. 12_2004.

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li

flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u dokumenti o[ra

jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de

Baviere, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.

u 11.45 a.m. Irid jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta. Il-[lasijiet ji;u a//ettati biss b’cheque

jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha

mag[ha t-timbru uffi/jali tad-Dipartiment.

It-3 ta’ Frar, 2004

Sealed tenders in respect of the following advertise-

ment have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.

on Thursday,  19th February, 2004.

Advt. No. 21. Sale of  a site fronting house named

‘Wettinger House’, Triq San :wann Evan;elista, Ba[ar i/-

?ag[aq, limits of Naxxar, shown edged in red and marked

No. 1 on plan P.D.91_2000_1. This sale is subject to existing

third party servitudes. Tenders are to be accompanied by a

bid-bond for an amount of Lm1,000.00 as stipulated in the

tender conditions.

Advt. No. 22. Sale of  a site fronting house named

‘Clararch House’, Triq San :wann Evan;elista, Ba[ar iç-

?ag[aq, limits of Naxxar, shown edged in blue and marked

No. 2 on plan P.D.91_2000_1. This sale is subject to existing

third party servitudes. Tenders are to be accompanied by a

bid-bond for an amount of Lm3,000.00 as stipulated in the

tender conditions.

Advt. No. 23. Sale of  a site fronting house named ‘Aston

Park House’, Triq San :wann Evan;elista, Ba[ar i/-?ag[aq,

limits of Naxxar, shown edged in green and marked No. 3 on

plan P.D.91_2000_1. This sale is subject to existing third party

servitudes. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for

an amount of Lm500.00 as stipulated in the tender condi-

tions.

Advt. No. 24. Lease, on a six monthly basis, for recrea-

tional purposes, of a site in Ba[ar i/-?ag[aq, limits of Naxxar,

shown edged in red on plan P.D. 12_2004.

Tenders should be made only on the prescribed form which,

together with the relevant conditions and other documents

are obtainable from the Land Department, Auberge de

Baviere, Valletta, on any working day between 8.30 a.m. and

11.45 a.m. A fee of Lm5 will be charged for each copy of

tender document.  Payments are to be made only by cheque

or money order. Tenders are only valid if they bear the official

stamp of the Department.

3rd February, 2004
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KORPORAZZJONI ENEMALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>–

Kategorija A – Stmati sa Lm3,000

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-11 ta’ Frar, 2004,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u
kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#73#2003. Manki flessibbli rinfurzati
E#E#Q#74#2003. Black mild steel hexagonal head

bolts
E#DPS#Q#8#2003. Handheld digital precision pressure

calibrator

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-18 ta’ Frar, 2004,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u
kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#77#2003. Battery charging unit
E#E#Q#78#2003. Calibration ta’ fuel tank 3 tal-Marsa
E#E#Q#1#2004. Cabinets kbar g[at-tag[mir tan-nar

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-25 ta’ Frar, 2004,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u
kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#DPS#Q#11#2003. Aqueous ammonia solution
E#DPS#Q#1#2004. Welding electrodes
E#DPS#Q#2#2004. Cast iron check valves
E#DPS#Q#3#2004. Aluminium sheet in rolls for cladding

Kategorija B – Stmati sa Lm20,000

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-11 ta’ Frar, 2004,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u
offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#95#2003. SWA cable
E#E#T#100#2003. G[amara ta’ l-uffi//ju

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-18 ta’ Frar, 2004,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u
offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#103#2003. Provvista u stallazzjoni ta’ permanent
buoyancy oil u debris containment booms
g[all-Power Station tal-Marsa

E#DPS#T#8#2003. Relay test set (software enhanced,
portable general and secondary
injection)

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-25 ta’ Frar, 2004,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u
offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#3#2003. Extractor fans
E#DPS#T#1#2004. Overhead crane for workshop

f’Delimara

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that>–

Category A –  Estimated up to Lm3,000

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa
tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 11th February,
2004, for>–

E#E#Q#73#2003. Reinforced flexible hoses
E#E#Q#74#2003. Black mild steel hexagonal head

bolts
E#DPS#Q#8#2003. Handheld digital precision pressure

calibrator

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa
tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 18th February,
2004, for>–

E#E#Q#77#2003. Battery charging unit
E#E#Q#78#2003. Calibration of Marsa fuel tank 3
E#E#Q#1#2004. Large cabinets for fire equipment

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa
tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 25th February,
2004, for>–

E#DPS#Q#11#2003. Aqueous ammonia solution
E#DPS#Q#1#2004. Welding electrodes
E#DPS#Q#2#2004. Cast iron check valves
E#DPS#Q#3#2004. Aluminium sheet in rolls for cladding

Category B –  Estimated up to Lm20,000

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa
tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 11th February,
2004, for>–

E#E#T#95#2003. SWA cable
E#E#T#100#2003. Office furniture

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa
tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 18th February,
2004, for>–

E#E#T#103#2003. Supply and installation of permanent
buoyancy oil and debris containment
booms for Marsa Power Station

E#DPS#T#8#2003. Relay test set (software enhanced,
portable general and secondary injection)

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa
tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 25th February,
2004, for>–

E#E#T#3#2003. Extractor fans
E#DPS#T#1#2004. Overhead crane for workshop at

Delimara
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 Kategorija ? – Stmati sa Lm249,999

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, it-12 ta’ Frar, 2004,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#91#2003. Kiri ta’ heavy plant machinery g[al

Enemalta

E#E#T#101#2003. :arr ta’ o;;etti ta’ l-Enemalta mill-

im[a]en g[al-lant tax-xog[lijiet - Malta

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-24 ta’ Frar, 2004,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC3#102#2003. Kuntratt perjodiku g[all-11kv

switches u circuit breakers

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull dokument ta’ l-offerta

Kategorija D – Stmati ’l fuq minn Lm250,000

- 3 Envelope Procedure

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-17 ta’ Frar, 2004,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#99#2003. T[affir ta’ mina - Sta. Venera sa San

:wann.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm250 g[al kull dokument ta’ l-offerta

G[andu jintbag[at bid-bond ta’ Lm18,000 ma’ l-offerta.

Offerti li ma jkollhomx mag[hom id-dettalji u#jew

kampjuni tekni/i relevanti meta jkunu mitluba fl-

ispeçifikazzjoni jistg[u ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-formoli kollha ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u dokumenti

relatati kollha jistg[u jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta,

Bini ta’ l-Amministrazzjoni ?entrali, il-Moll  tal-Knisja, il-

Marsa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

It-3 ta’ Frar, 2004

Category C –  Estimated up to Lm249,999

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Thursday, 12th

February, 2004, for>–

E#E#T#91#2003. Hire of heavy plant machinery for

Enemalta

E#E#T#101#2003. Transporting of Enemalta articles from

stores to site of works - Malta

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 24th

February, 2004, for>–

E#E#T#PC3#102#2003. Period contract for 11kv switches

and circuit breakers

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender document

Category D –  Estimated above Lm250,000

- 3 Envelope Procedure

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 17th

February, 2004, for>–

E#E#T#99#2003. Excavation of gallery - Sta. Venera to

San :wann.

A fee of Lm250 is to be paid for each copy of tender document

A bid-bond of Lm18,000 is to be submitted with offer.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature

and#or sample, when so required in the specification, may

not be considered.

All forms of tender#quotations and all related documents

may be obtained from Enemalta Corporation, Central

Administration Building, il-Moll tal-Knisja, Marsa, on any

working day between 8.30 a.m. and noon.

3rd February, 2004
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KORPORAZZJONI G{AL SERVIZZI TA’  L-ILMA

I/-Chief Executive, Korporazzjoni g[al  Servizzi ta’ l-Ilma,

jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, id-9 ta’ Frar, 2004,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#1#2004. Multi-jet cold-water meters.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-11 ta’ Frar, 2004,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#2#2004. Non-rewindable submersible

motors.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-13 ta’ Frar, 2004,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#4#2004. Xog[lijiet ta’ tiswija tad-

drena;; prin/ipali fi Triq Inez Soler, Santa Lu/ija.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-18 ta’ Frar, 2004,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#2#2004. Open grade emulsion cold mix

fil-basktijiet (g[all-Unit ta’ G[awdex).

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-20 ta’ Frar, 2004,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies

that>–

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Monday, 9th February, 2004 for>-

Advt. No. WSC#T#1#2004. Multi-jet cold-water meters.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Wednesday, 11th February, 2004

for>-

Advt. No. WSC#T#2#2004. Non-rewindable submersible

motors.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 13th February, 2004 for>-

Advt. No. WSC#T#4#2004. Main sewer repair works at Triq

Inez Soler, Sta Lucia.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Wednesday, 18th February, 2004

for>-

Advt. No. WSC#T#3#2004. Open grade emulsion cold mix

in bags (for Gozo Unit).

A fee of Lm50 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 20th February, 2004 for>-
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Avvi] Nru. WSC#T#5#2004. Kuntratt perjodiku g[all-

provvista u twa[[il ta’ tyres lill-vetturi tal-Korporazzjoni g[al

Servizzi ta’ l-Ilma.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-23 ta’ Frar, 2004,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#6#2004. Laptop computers.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-25 ta’ Frar, 2004,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#7#2004. Resilient type gate valves.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, is-26 ta’ Frar, 2004,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. CT#WSC#T#8#2004. 15mm rotary piston

meters ta’ l-ilma.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

*Avvi] li qieg[ed jidher g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Cash Office,

Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma, {al Luqa, u aktar

informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistg[u

jinkisbu mit-Taqsima tal-Kuntratti u Purchasing, Triq {al

Qormi, {al Luqa LQA 05, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

It-3 ta’ Frar, 2004

Advt. No. WSC#T#5#2004. Period contract for the supply

and fitting of tyres to Water Services Corporation vehicles.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Monday, 23rd February, 2004

for>-

Advt. No. WSC#T#6#2004. Laptop computers.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Wednesday, 25th February, 2004

for>-

Advt. No. WSC#T#7#2004. Resilient type gate valves.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Thursday, 26th February, 2004 for>-

*Advt. No. CT#WSC#T#8#2004. 15mm rotary piston cold-

water meters.

A fee of Lm25 will be charged for each tender document.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,

Water Services Corporation, Luqa, and further information

regarding the conditions of these tenders may be obtained

from the Contracts and Purchasing Office, Triq {al Qormi,

Luqa LQA 05, on any working day between 8.30 a.m. and

noon.

3rd February, 2004
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WORKS  DIVISION

The Director General, Works Division, notifies that>–

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division,

Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 6th February, 2004,

for>-

Advt. No. 6#04. Period contract for the provision of

general-purpose safety protective and occupational ankle

boots (shoes) to the Works Division.

The closing date of this advertisement has been extended

from Friday, 30th January, 2004.

Quot. No. 3#04. Supply and installation of air conditioning

units for the Director General’s Offices, Project House,

Floriana.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division, Floriana, up to

10.00 a.m. on Friday, 13th February, 2004, for>-

*Advt. No. 13#04. Supply and delivery of rubble stones

for the embellishment of ‘Dawret il-G]ejjer’ at Bu;ibba.

*Advt. No. 14#04. Supply, delivery and emptying service

of below Ground Container Collection System for Source

Segregated Wastes to the Director General, Works Division.

Sealed quotations will be received at the Contracts

and Procurement Section, Works Division, Floriana, up

to 10.00 a.m. on Tuesday, 17th February, 2004, for>-

*Quot. No. 4#04. Excavation of material at Tar-Robba

Government Quarry, l#o Kirkop.

A fee of Lm5 is to paid for this quotation.

*Advertisements#quotation appearing for the first time

Forms of tenders#quotations may be obtained against a

payment of Lm3 each from the Works Division Cash Office,

Block A, Floriana.  Any further information may be obtained

from the Works Division, Contracts and Procurement

Section, on any working day between 8.00 a.m. and noon.

3rd February, 2004

TAQSIMA TAX-XOG{LIJIET

Id-Direttur :enerali, Taqsima tax-Xog[lijiet, jg[arraf

illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-6 ta’ Frar, 2004,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti#kwotazzjonijiet

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 6#04. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

general-purpose safety protective u occupational ankle boots

(]raben) g[at-Taqsima tax-Xog[lijiet.

Id-data ta’ l-g[eluq ta’ dan l-avvi] ;iet esti]a minn nhar

il-:img[a, it-30 ta’ Jannar, 2004.

Kwot. Nru. 3#04. Provvista u stallazzjoni ta’ air

conditioning units fl-Uffi/ini tad-Direttur :enerali, Project

House, il-Furjana.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-13 ta’ Frar, 2004,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. 13#04. Provvista u konsenja ta’ ;ebel tas-

sejjie[ biex isebba[ Dawret il-G]ejjer f’Bu;ibba.

*Avvi] Nru. 14#04. Provvista, konsenja u servizz ta’

tbattil ta’ Sistema ta’ :bir ta’ Re/ipjenti ta[t l-art  g[al Source

Segregated Wastes lid-Direttur :enerali, Taqsima tax-

Xog[lijiet.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-17 ta’ Frar, 2004,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u kwotazzjonijiet

mag[luqin g[al>-

*Kwot. Nru. 4#04. T[affir ta’ materjal fil-Barriera tal-

Gvern Tar-Robba, limiti ta’ {al Kirkop.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al din il-kwotazzjoni.

*Avvi]i#kwotazzjoni li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet jistg[u jinkisbu

wara li jsir [las ta’ Lm3 kull wie[ed mill-Cash Office tat-

Taqsima tax-Xog[lijiet, Blokk A, il-Furjana.  Kull tag[rif

ie[or jista’ jinkiseb mit-Taqsima tax-Xog[lijiet, Taqsima tal-

Kuntratti u Procurement, fuq f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn

it-8.00 a.m. u nofsinhar.

It-3 ta’ Frar, 2004



It-3 ta’ Frar, 2004 591

DIPARTIMENT TAL-BINI U TISWIJA

TA’ DJAR

Id-Direttur tal-Bini u Tiswija ta’ Djar jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-6 ta’ Frar, 2004,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 333. Tibdil ta’ gallariji ta’ l-injam f’186, Triq

ir-Repubblika, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 334. Tibdil ta’ gallariji ta’ l-injam fl-Entratura

A u B, Triq il-G[ajn, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 335. Tibdil ta’ gallariji ta’ l-injam fl-Entratura

? u D, Triq il-G[ajn, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 336. Tibdil ta’ gallariji ta’ l-injam f’Valletta,

Bormla u Ra[al :did.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-13 ta’ Frar, 2004,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 337. Xog[lijiet ta’ tik[il fuq barra fi Blokk 4,

Triq Luigi Pisani, Blokk 6, Triq l-Isptar Navali u Blokk C, l-

Irnella, il-Kalkara.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 338. Xog[lijiet ta’ tik[il fuq barra fi Blokki 4,

6, 7, Pro;ett tad-Djar ta’ St George, Blokk 1, Pro;ett tad-

Djar St Patrick, Blokki 1-5, Pro;ett tad-Djar St Andrew u

Juno Flats, Pembroke.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 339. Xog[lijiet ta’ tik[il fuq barra fi Blokki 1-

4, 9, 10, Triq i]-}ew; Mini, Blokk 5, Triq is-Sur, Blokk 6,

Misra[ 4 ta’ Settembru, Blokki A, B, ?, Triq it-Tarzna u 34,

Triq l-Oratorju, l-Isla.

DEPARTMENT OF HOUSING CONSTRUCTION

AND MAINTENANCE

The Director of Housing Construction and Maintenance

notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on Fri-

day, 6th February, 2004, for>–

Advt. No. 333. Replacement of wooden balconies at 186,

Triq ir-Repubblika, Valletta.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender docu-

ment.

Advt. No. 334. Replacement of wooden balconies at En-

trance A and B, Triq il-G[ajn, Valletta.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender docu-

ment.

Advt. No. 335. Replacement of wooden balconies at En-

trance C and D, Triq il-G[ajn, Valletta.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender docu-

ment.

Advt. No. 336. Replacement of wooden balconies at

Valletta, Cospicua and Paola.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender docu-

ment.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on Fri-

day, 13th February, 2004, for>–

Advt. No. 337. External plastering works at Block 4, Triq

Luigi Pisani, Block 6, Triq l-Isptar Navali and Block C,

Rinella, Kalkara.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender docu-

ment.

Advt. No. 338. External plastering works at Blocks 4, 6,

7, St George’s Housing Project, Block 1, St Patrick’s Hous-

ing Project, Blocks 1-5, St Andrew’s Housing Project and

Juno Flats, Pembroke.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender docu-

ment.

Advt. No. 339. External plastering works at Blocks 1-4, 9,

10, Triq i]-}ew; Mini, Block 5, Triq is-Sur, Block 6, Misra[

4 ta’ Settembru, Blocks A, B, C, Triq it-Tarzna and 34, Triq

l-Oratorju, Senglea.
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerti u aktar informazzjoni jistg[u jinkisbu

mit-Taqsima ta’ l-Accounts u Procurement, Dipartiment tal-

Bini u Tiswija tad-Djar, Triq il-Kappillan :wann Azzopardi

OC, Sta Venera, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u

nofsinhar.

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jitni]]lu wkoll minn

www.msp.gov.mt.

It-3 ta’ Frar, 2004

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender docu-

ment.

Forms of tenders and further information may be obtained

from the Accounts and Procurement Section, Department of

Housing Construction and Maintenance, Triq il-Kappillan

:wann Azzopardi OC, Sta. Venera on any working day be-

tween 8.30 a.m. and noon.

The tender documents may also be downloaded from

www.msp.gov.mt.

3rd February, 2004

AWTORITÀ MALTIJA DWAR IT-TRASPORT

I/-Chairman jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-17 ta’ Frar, 2004
fil-kaxxa ta’ l-offerti fid-Direttorat tat-Toroq, Triq Sa
Maison, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. 1. Provvista ta’ dense cold asphalt g[at-tiswija
tat-toroq g[as-sena 2004.

*Avvi] li qieg[ed jidher g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment
tat-Toroq, Triq Sa Maison, il-Furjana f’kull ;urnata tax-
xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar bil-[las ta’ Lm25.00.

It-3 ta’ Frar, 2004

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box at the
Roads Directorate, Triq Sa Maison, Floriana,  up to 10.00
a.m. of Tuesday, 17th February, 2004 for>-

*Advt. No. 1. Supply of dense cold asphalt for roads repair
for the year 2004.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tender document may be obtained from the Roads
Directorate on any working day between 8.30 a.m. and noon
at a fee of Lm25.00.

3rd February, 2004

MINISTERU TA’ L-EDUKAZZJONI

Is-Segretarju Permanenti, Ministeru  ta’ l-Edukazzjoni,

jg[arraf illi>-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-20 ta’ Frar,

2004, fil-Kaxxa ta’ l-Offerti f’Kamra 429, Ministeru

ta’ l-Edukazzjoni, il-Furjana, (is-sular ta’ fuq)

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. ME 35#2004. Servizzi ta’ tindif fil-

Ministeru ta’ l-Edukazzjoni u d-Dipartiment ta’ l-

E]amijiet.

L-offerti g[andhom isiru fuq il-formola preskritta li

flimkien mal-kundizzjonijiet rilevanti u dokumenti o[ra

jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni mit-Taqsima ta’ l-

Accounts (Kamra 425) tal-Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, il-

Furjana, (is-sular ta’ fuq) f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn

it-8.30 a.m. u nofsinhar.

It-3 ta’ Frar, 2004

MINISTRY OF EDUCATION

The Permanent Secretary, Ministry of Education,

notifies that>-

Sealed tenders will be received in the Tender box at

Room 429, Ministry of Education, Floriana, (top floor)

up to 10.00 a.m. on Friday, 20th February, 2004, for>-

Advt. No. ME 35#2004. Cleaning services at the

Ministry of Education and the Department of

Examinations.

Tenders should be made on the prescribed form which,

together with the relative conditions and other documents,

are obtained on application  from  the Accounts Section

(Room 425) of the Ministry of Education, Floriana, (top

floor) on any working day between 8.30 a.m. and noon.

3rd February, 2004
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MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

Expression of Interest

The Malta College of Arts, Science and Technology is

calling for expressions of interest for>

Advt. No. EXP. 01#04. A partnership with a local firm#s

for the setting up of panel beating and spraying facilities for

training purposes.

Training can be carried out on College and#or firm sites.

Interested parties are to send their proposal, which may cover

more than one option, to the Administrative Director, MCAST

Main Campus, Corradino Hill, Paola. Proposals should be

deposited in the appropriate box by not later than Monday,

9th February, 2004 at noon.

Further information can be obtained by contacting the

Director of Mechanical Engineering, Mr Emmanuel Zahra

on Tel> 21660993 or 21660995. Late offers will not be

accepted. The College reserves the right to refuse any or all

offers, even the most advantageous.

3rd February, 2004

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA U

TEKNOLO:IJA

Espressjoni ta’ Interess

Il-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija jilqa’

espressjonijiet ta’ interess g[al>

Avvi]. Nru. EXP. 01#04. Ftehim ma’ ditta#i lokali g[at-

twaqqif ta’ fa/ilitajiet ta’ panel beating u spraying g[al

skopijiet ta’ ta[ri;.

It-ta[ri; jista’ jsir fil-Kulle;; jew fil-post tad-ditta#i. Dawk

li huma interessati g[andhom jibag[tu l-proposta tag[hom, li

tista’ tkopri i]jed minn g[a]la wa[da, lid-Direttur

Amministrattiv, MCAST Main Campus, it-Telg[a ta’ Kordin,

Ra[al :did. Il-proposti g[andhom jintefg[u fil-kaxxa li hemm

apposta mhux aktar tard minn nhar it-Tnejn, id-9 ta’ Frar,

2004 f’nofsinhar.

Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb billi wie[ed j/empel

lid-Direttur ta’ l-In;inerija Mekanika, is-Sur Emanuel Zahra

fuq Tel> 21660993 jew 21660995. Offerti li jaslu tard ma ji;ux

a//ettati. Il-Kulle;; i]omm id-dritt li jirrifjuta kull offerta

jew l-offerti kollha, ukoll dawk l-aktar vanta;;u]i.

It-3 ta’ Frar, 2004

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

Expression of Interest

The Malta College of Arts, Science and Technology is

calling for expressions of interest for>-

Advt. No. EXP. 02#04. Part-time services of a Data

protection representative.

The appointed firm#representative would act as a mediator

between the organisation and other parties on the subject of

Data Protection. The representative would perform regular

audits to ensure that the processing of data is carried out in a

correct and lawful manner. The representative will make

recommendations to implement procedures and other

measures to safeguard personal data.

Proposals, including fees and other relevant information,

are to be submitted to the Administrative Director, MCAST

Main Campus, Corradino Hill, Paola, by not later than noon

of Monday, 16th February, 2004. Late offers will not be

accepted. The College reserves the right to refuse any or all

offers, even the most advantageous.

3rd February, 2004

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA U

TEKNOLO:IJA

Espressjoni ta’ Interess

Il-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija jilqa’

espressjonijiet ta’ interess g[al>-

Avvi] Nru. EXP. 02#04. Servizzi part-time ta’ Data

protection representative.

Ir-rappre]entant#ditta li jin[atar ikun ja;ixxi ta’ medjatur

bejn l-organizzazzjoni u l-partijiet l-o[ra dwar is-su;;ett ta’

Protezzjoni ta’ Data.  Ir-rappre]entant ikun inkarigat li jag[mel

verifiki regolari biex ji]gura li l-ippro/essar ta’ data jsir b’mod

korrett u skond il-li;i.  Ir-rappre]entant jag[mel

rakkomandazzjonijiet biex jimplimenta pro/eduri u mi]uri

o[ra biex jissalvagwardja data personali.

Il-proposti, li jinkludu drittijiet ta’ [las u tag[rif ie[or

relevanti, g[andhom jintbag[tu lid-direttur Amministrattiv,

MCAST Main Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did,

mhux aktar tard min-nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, is-16 ta’ Frar,

2004.  Ma jkunux a//ettati offerti li jaslu tard.  Il-Kulle;;

i]omm id-dritt li jirrifjuta kull offerta jew l-offerti kollha, ukoll

l-aktar wa[da vanta;;ju]a.

It-3 ta’ Frar, 2004
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KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Id-Direttur Amministrattiv tal-Kulle;; Malti ta’ l-Arti,

Xjenza u Teknolo;ija jg[arraf illi sa nofsinhar ta’ nhar it-

Tnejn, id-9 ta’ Frar, 2004, jilqa’ offerti ming[and partijiet

interessati g[al>-

Avvi]. Nru. MCAST T. 02#04. Produzzjoni tal-Prospectus

u Handbook ta’ l-MCAST 2004 - 2005.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment

ta’ l-Accounts, Blokk ta’ l-Amministrazzjoni, MCAST Main

Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did PLA 08 Tel> 21

801 590#1, Fax> 21 801 596 www.mcast.edu.mt mit-8.30 a.m.

sa nofsinhar u mis-2.00 p.m. sa l-4.00 p.m.

L-offerti kollha g[andhom jintbag[tu lid-Direttur ta’ l-

Amministrazzjoni fl-MCAST Main Campus. Id-dokumenti

ta’ l-offerta jinfet[u fin-12.30 p.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-2

ta’ Frar 2004 fl-indirizz imsemmi hawn fuq.

Offerti li jaslu tard ma ji;ux a//ettati.

Il-Kulle;; i]omm id-dritt li jirrifjuta kull offerta jew l-

offerti kollha, ukoll dawk l-aktar vanta;;u]i.

It-3 ta’ Frar, 2004

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

The Administrative Director of the Malta College of Arts,

Science and Technology notifies that up to noon of Monday,

9th February,  2004,  receives offers from interested parties

for>-

Advt. No. MCAST T. 02#04. Production of the MCAST

Prospectus and Handbook 2004 - 2005.

A fee of Lm10 should be paid for each tender document.

The tender documents may be collected from the Accounts

Department, Administration Block, MCAST Main Campus,

Corradino Hill, Paola PLA 08 Tel> 21 801 590#1, Fax> 21 801

596 www.mcast.edu.mt from 8.30 a.m. to noon and from 2.00

p.m. to 4.00 p.m.

All tenders are to be submitted to the Administrative

Director at MCAST Main Campus. The tender documents

will be opened on Monday, 9th February 2004 at 12.30 p.m.

at the address above.

Late offers will not be accepted.

The College reserves the right to refuse any or all offers,

even the most advantegeous.

3rd February, 2004

AWTORITÀ DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-17 ta’ Frar, 2004,

fil-kaxxa ta’ l-offerti mmarkata “A” fl-uffi//ju ta’ l-

Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta, Triq Sa Maison, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 1093#CSD#2003#1. Skema ta’ Insurance tas-

Sa[[a.

Il-formoli tad-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mid-

Direttorat tas-Servizzi Korporattivi fl-istess Awtorità f’kull

;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar g[all-[las

ta’ Lm30.

It-3 ta’ Frar, 2004

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box

marked “A” at the office of the Malta Transport

Authority, Triq Sa Maison Floriana, up to 10.00 a.m. of

Tuesday, 17th February, 2004, for>-

Advt No. 1093#CSD#2003#1. Health Insurance Scheme.

Forms of tender documents may be obtained from the

Corporate Services Directorate of the same Authority on any

working day between 8.30 a.m. and noon at a fee of Lm30.

3rd February, 2004
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JOINT OFFICE

The Director Joint Office notifies that>–

Sealed tenders will be received in the tender box at the

first floor of the above Department at Triq Sa Maison,

Floriana, by 10.00 a.m. of Thursday, 26th February, 2004,

for>-

Replacement of a deteriorated roof, waterproofing works

and masonry restoration works of facade at number 80, Triq

San Duminku, Valletta.

Tenders should be made only on the prescribed form

which, together with the relevant conditions and other

documents are obtainable from the Joint Office, on any

working day between 8.30 a.m. and 11.45 a.m. A fee of Lm5

will be charged for each copy of tender document. Payments

are to be made only by cheque or money order. Tenders should

be enclosed in the ready addressed envelope.

3rd February, 2004

UFFI??JU KON:UNT

Id-Direttur  ta’ l-Uffi//ju Kon;unt jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, is-26 ta’ Frar, 2004,

jintlaqg[u offerti mag[luqin fil-kaxxa ta’ l-offerti, fl-

ewwel sular tad-Dipartiment imsemmi hawn fuq, fi Triq

Sa Maison, il-Furjana, g[al>-

Bdil ta’ saqaf deterjorat, xog[lijiet ta’ kisi kontra l-ilma u

tiswija tal-fa//ata tal-fond f’numru 80, Triq San Duminku,

Valletta.

L-offerti g[andhom isiru fuq formola apposta, illi flimkien

mal-kundizzjonijiet rilevanti u dokumenti o[ra jistg[u jinkisbu

mill-Uffiççju Kon;unt, fil-;ranet tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.

u  11.45 a.m. Irid jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta. Il-[lasijiet ji;u a//ettati biss b’cheque

jew money order. L-offerti g[andhom ikunu mag[luqa

f’envelop indirizzat minn qabel.

It-3 ta’ Frar, 2004

GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,

notifies that>-

Sealed quotations will be received up to 9.00 a.m. of

Monday, 16th February, 2004, for>-

Quot. No. D5209. Pharmaceuticals.

Quot. No. D5210. Pharmaceuticals.

Further information regarding the quantities and

conditions of these quotations may be obtained from the

Government Pharmaceutical Services, Triq Clarence,

Guardamangia, between 8.00 a.m. and noon.

3rd February, 2004

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur, Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern, jg[arraf

illi>-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-16 ta’ Frar, 2004,

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. D5209. Farma/ewti/i.

Kwot. Nru. D5210. Farma/ewti/i.

Aktar informazzjoni dwar il-kwantitajiet  u

kondizzjonijiet ta’ dawn il-kwotazzjonijiet jistg[u jinkisbu

mis-Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern, Triq Clarence,

Guardamangia, bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

It-3 ta’ Frar, 2004
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GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services

notifies that>

Sealed tenders will be received in the Tender Box No.

2 (Colour Brown) up to 10.00 a.m. on Monday, 1st March,

2004, for the supply of>-

Advt. No. 79#04. Baclofen 25mg. tabs.

Advt. No. 80#04. Activated charcoal.

Advt. No. 81#04. Food-preperation – elemental 028 extra

unflavoured.

Advt. No. 82#04. Chloramphenicol 25mg caps#tabs.

Advt. No. 83#04. Hydrocortisone and fusidic acid cream.

Advt. No. 84#04. Ciprofloxacin injections 100mg in 50

ml.

Advt. No. 85#04. Disconnect cap with povidone iodine

solution (opticap).

Advt. No. 86#04. Ganiclovir 500mg IV injs.

Advt. No. 87#04. Coftriaxone 1g IV injs.

Advt. No. 88#04. Aztreonam 1g injs.

Advt. No. 89#04. Calcium alginate dressings 15cm x 25cm.

Advt. No. 90#04. Ibuprofen 100mg#5ml suspension.

Advt. No. 91#04. Isoniaziol 50mg. injs.

Advt. No. 92#04. Neostigmine 2.5mg injs.

Advt. No. 93#04. Goretex vascular suture 5#0.

Advt. No. 94#04. Right angled illuminated picks.

Advt. No. 95#04. Prolene W 8807.

Advt. No. 96#04. Trolab European standard battery of patch

tests.

Advt. No. 97#04. Fistula needles 15g.

Advt. No. 98#04. Reusable infusion ports.

Advt. No. 99#04. Micro-corneal scissors.

Forms of tenders  and further information may by obtained

from the Government Pharmaceutical Services, Pjazza San

Luqa, Guardamangia, on any working day between 8.30 a.m.

and noon.

3rd February, 2004

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur tas-Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern jg[arraf

illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, l-1 ta’ Marzu, 2004

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti Nru. 2 (Kulur Kannella) jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[all-provvista ta’>-

Avvi] Nru. 79#04. Baclofen 25mg. tabs.

Avvi] Nru. 80#04. Activated charcoal.

Avvi] Nru. 81#04. Food-preperation – elemental 028 extra

unflavoured.

Avvi] Nru. 82#04. Chloramphenicol 25mg caps#tabs.

Avvi] Nru. 83#04. Hydrocortisone and fusidic acid cream.

Avvi] Nru. 84#04. Ciprofloxacin injections 100mg in 50

ml.

Avvi] Nru. 85#04. Disconnect cap with povidone iodine

solution (opticap).

Avvi] Nru. 86#04. Ganiclovir 500mg IV injs.

Avvi] Nru. 87#04. Coftriaxone 1g IV injs.

Avvi] Nru. 88#04. Aztreonam 1g injs.

Avvi] Nru. 89#04. Calcium alginate dressings 15cm x

25cm.

Avvi] Nru. 90#04. Ibuprofen 100mg#5ml suspension.

Avvi] Nru. 91#04. Isoniaziol 50mg. injs.

Avvi] Nru. 92#04. Neostigmine 2.5mg injs.

Avvi] Nru. 93#04. Goretex vascular suture 5#0.

Avvi] Nru. 94#04. Right angled illuminated picks.

Avvi] Nru. 95#04. Prolene W 8807.

Avvi] Nru. 96#04. Trolab European standard battery of

patch tests.

Avvi] Nru. 97#04. Fistula needlse 15g.

Avvi] Nru. 98#04. Reusable infusion ports.

Avvi] Nru. 99#04. Micro-corneal scissors.

Il-formoli ta’ l-offerti u aktar tag[rif jistg[u jinkisbu mis-

Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern, Pjazza San Luqa,

Guardamangia, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u

nofsinhar.

It-3 ta’ Frar, 2004
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GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,

notifies that>-

Sealed quotations will be received up to 9.00 a.m. of

Thursday, 26th February, 2004, for>-

Quot. No. E1035. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E1036. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E1037. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E1038. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E1039. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E1040. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E1041. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E1042. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E1043. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E1044. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E1045. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E1046. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E1047. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E1048. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E1049. Medical and surgical equipment.

Further information regarding the quantities and

conditions of these quotations may be obtained from the

Government Pharmaceutical Services, Triq Clarence,

Guardamangia, between 8.00 a.m. and noon.

3rd February, 2004

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur, Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern, jg[arraf

illi>-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, is-26 ta’ Frar, 2004,

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. E1035. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E1036. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E1037. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E1038. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E1039. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E1040. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E1041. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E1042. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E1043. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E1044. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E1045. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E1046. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E1047. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E1048. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E1049. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Aktar informazzjoni dwar il-kwantitajiet  u

kondizzjonijiet ta’ dawn il-kwotazzjonijiet jistg[u jinkisbu

mis-Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern, Triq Clarence,

Guardamangia, bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

It-3 ta’ Frar, 2004

TAQSIMA TAS-SERVIZZI AGRIKOLI U

}VILUPP RURALI

Id-Direttur :enerali (Taqsima tas-Servizzi Agrikoli u

}vilupp Rurali) jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-20 ta’ Frar, 2004,

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti fid-Dipartiment tas-Servizzi

Korporattivi tal-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-

Ambjent, 14, Triq Mikiel Anton Vassalli, Valletta,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. Q02#04. Manifattura u twa[[il ta’ aperturi ta’ l-

aluminju fl-uffi//ju tal-Parks, Afforestation and Countryside

Restoration Unit, Ta’ Qali.

Il-formoli ta’ l-offerta u tag[rif ie[or dwar il-

kondizzjonijiet  ta’ dan il-kuntratt jistg[u jinkisbu mit-

Taqsima tal-Provvisti, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta, matul

il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

It-3 ta’ Frar, 2004

AGRICULTURAL SERVICES AND

RURAL DEVELOPMENT DIVISION

The Director General (Agricultural Services and Rural

Development) notifies that>–

Sealed tenders will be received in the Tender Box at

the Department of Corporate Services of the Ministry for

Rural Affairs and the Environment, 14, Triq Mikiel Anton

Vassalli, Valletta, up to 10.00 a.m. on Friday, 20th

February, 2004, for>–

Advt. No. Q02#04. Manufacture and fixing of aluminium

apertures at the Parks, Afforestation and Countryside Resto-

ration Unit’s Office, Ta’ Qali.

Forms of tender and other information regarding  this ten-

der may be obtained from the Supplies Section, 14, Triq M.A.

Vassalli, Valletta, during normal office hours.

3rd February, 2004
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KUNSILL LOKALI MQABBA

Il-Kunsill Lokali Mqabba jg[arraf illi>-

Sas-6.30 p.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-23 ta’ Frar, 2004,
fil-kaxxi ta’ l-offerti  jintlaqg[u offerti mag[luqin, g[al>-

Bini ta’ ;nien pubbliku u ]ona ta’ rikreazzjoni fi Triq
Nazzarenu, l-Imqabba.

Ix-xog[lijiet jinkludu>
1. Skavar u torba
2. Xog[lijiet ta’ ;ebel u materjal ie[or ta’ bini
3. Xog[lijiet ta’ konkrit
4. Xog[lijiet ta’ tik[il u dekorazzjoni
5. Xog[lijiet ta’ soqfa
6. I//angar ta’ madum tal-[ajt u ta’ l-art
7. Xog[ol ta’ pajpijiet fit-toilet area
8. Xog[lijiet ta’ l-aluminju
9. Tag[mir tal-;nien u playing field
10. Stallazzjoni ta’ l-elettriku
11. Xog[lijiet tal-metall

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mill-Uffi/ini tal-
Kunsill, 29, Triq il-Parro//a, l-Imqabba }RQ 08 waqt il-
[inijiet ta’ l-uffi//ju g[all-[las ta’ Lm50.

Offerti mag[luqin irid ikollhom bid-bond ekwivalenti ta’
5% tas-somma ta’ l-offerta. L-offerti jinfet[u fil-pubbliku fid-
data ta’ hawn fuq.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta anke l-aktar offerta
vanta;;ju]a.

It-3 Frar, 2004

MQABBA LOCAL COUNCIL

The Mqabba Local Council notifies that>-

Sealed tenders will be received in tender box by not
later than 6.30 p.m. of Monday, 23rd February, 2004, for>-

Construction of a public garden and recreational area in
Triq Nazzarenu, Mqabba.

The works include>
1. Excavation and infill material
2. Masonry works and other building materials
3. Concrete works
4. Plastering and decoration works
5. Roofing works
6. Paving and wall tiling
7. Pipe work in toilet area
8. Aluminium works
9. Garden and playing field equipment
10. Electrical installation
11. Metal works

Tender documents may be obtained from the Council
Offices, 29, Triq il-Parro//a, Mqabba }RQ 08 during the
following office hours against a fee of Lm50.

Sealed offers must be accompanied by a bid-bond
equivalent to 5% of the tendering sum. Offers are opened to
the public on the above date.

The Council reserves the right of refusing even the most
advantageous offer.

3rd February, 2004

KUNSILL LOKALI PEMBROKE

Il-Kunsill Lokali Pembroke jg[arraf illi>-

Sal-11.30 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-11 ta’ Frar, 2004,

fl-Uffi//ju Amministrattiv tal-Kunsill jintlaqg[u proposti

mag[luqin, g[al>-

1. Provvista u stallazzjoni ta’ g[add ta’ mapep tal-lokalità

f’Pembroke<

2. Stampar u provvista ta’ 2,000 leaflet informattiv dwar

il-lokalità ta’ Pembroke li jinkludi pjanta dettaljata#artistika

tal-mappa tal-lokalità.

Dawk kollha interessati g[andhom jibag[tu l-proposti

tag[hom bil-miktub f’pakkett mag[luq indirizzat lill-Kunsill

Lokali Pembroke, Triq Alamein, Pembroke.

Il-Kunsill Lokali Pembroke jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull

proposta jew parti minnha, anki l-aktar proposta vanta;;ju]a.

It-3 Frar, 2004

PEMBROKE LOCAL COUNCIL

The Pembroke Council notifies that>-

Sealed proposals will be received at the Council’s

Administrative Office up to 11.30 a.m. of Wednesday, 11th

February, 2004, for>-

1. Supply and installation of a number of locality maps

around Pembroke<

2. Print and supply of 2,000 informative leaflets about the

locality of Pembroke which should include a detailed#artistic

locality map.

All those interested are to send their written sealed

proposals to the Local Council offices, Triq Alamein,

Pembroke.

The Pembroke Local Council reserves the right to refuse

all proposals or part of them even the most advantageous

proposal.

3rd February, 2004
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KUNSILL LOKALI SAN LAWRENZ

Il-Kunsill Lokali San Lawrenz jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, il-24 ta’ Frar, 2004, fil-

kaxxi ta’ l-offerti fl-Uffi//ju tal-Kunsill jintlaqg[u offerti

mag[luqin, g[al>-

Avvi] Nru. 54#32. Provvista u stallazzjoni ta’ po;;aman

ta’ [adid immartellat.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mis-Segretarju

E]ekuttiv, Kunsill Lokali San Lawrenz, 22A, Triq id-Duluri,

San Lawrenz mit-Tnejn sal-:img[a waqt il-[inijiet ta’ l-

uffiççju g[all-[las ta’ Lm15. L-offerti jinfet[u fil-pubbliku

fid-data ta’ l-g[eluq. Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta

kull offerta, anke l-aktar wa[da vanta;;ju]a.

It-3 Frar, 2004

SAN LAWRENZ LOCAL COUNCIL

The San Lawrenz Local Council notifies that>-

Sealed tenders will be received in tender boxes at the

Council’s Office by not later than noon of Tuesday, 24th

February, 2004, for>-

Advt. No. 54#32. Provision and installation of wrought iron

railing.

Tender documents can be obtained from the Executive

Secretary, San Lawrenz Local Council, 22A, Triq id-Duluri,

San Lawrenz from Monday to Friday during office hours

against a fee of Lm15. The tenders will be opened in public

on the closing date. The Council reserves the right to refuse

every offer, even the most advantageous.

3rd February, 2004

In accordance with article 37(4) of the Trademarks Act, 2000, the following trademark is being registered
and published>

CARMEL V. GALEA
COMPTROLLER OF INDUSTRIAL PROPERTY

INDUSTRIAL PROPERTY OFFICE
Trade Mark Registrations
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AVVI}I TAL-QORTI – COURT NOTICES

Ikun jaf kul[add b’digriet tal-21 ta’ Novembru 2003

tal-Qorti tal-Ma;istrati, (Malta), Ma;istrat Dott. J Apap

Bologna, B.A., LL.D. ;iet ordnata l-pubblikazzjoni li

tidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika  skond artikolu

187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili,

Kap 12.

L-A;ent Direttur tax-Xog[lijiet ta’ Project House, il-

Furjana,  ippre]enta ittra 21 ta’ Novembru 2003 fejn talbet

lil Raymond D’Amato, 2, Alley 1, Triq Si;;iewi, {a]-

}ebbu;, sabiex i[allas fi ]mien ;img[a s-somma ta’ [ames

mija u tmenin lira Maltija u tlieta u tmenin /ente]mu

Lm580.83, rappre]entanti ammont dovut minnu.

Fin-nuqqas ta’ [las jew oppo]izzjoni da parti tieg[u

skond l-imsemmi artikolu 466 l-esponent jg[addi g[all-

[ru; ta’ mandati e]ekuttivi skond l- Li;i.

Bl-ispejje] u bl-interessi.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (illum), 27 ta’ Jannar,

2004.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that by a decree of the 21st of

November 2003 of the Court of Magistrates (Malta),

Magistrate Dr J Apap Bologna, B.A.,LL.D. the following

extract was ordered for publication according to article

187(3) of the Code of Organization and Civil Procedure,

(Cap. 12).

The acting Director of Works of Project House,

Floriana, filed a judicial letter on the 21st of November

2003 wherein it called upon Raymond D’Amato, 2, Alley

1, Si;;iewi Road, }ebbu;, so that within a week he

resolves the amount of five hundred and eighty Maltese

liri and eighty three cents (Lm580 .83), which represent

the amount due by him.

In the absence or opposition from his side on the lines

laid out in article 466 the plaintiff will go on to issue

executive warrants according to law.

With expenses and interests.

Registry of the Court of Magistrates (today ), 27th of

January, 2004.

ADV. DR PAUL SANT , B.A. (HONS.), LL.D.

For the Registrar of Courts

Ikun jaf kul[add illi b’digriet  tat-Tribunal tat-Talbiet i]-

}g[ar,  (Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li

jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu

187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap.

12).

L-Awtorità Maltija tat-Turi]mu, Auberge d’Italie, Triq il-

Merkanti, Valletta, ippre]entat avvi] fil-5 ta’ Settembru 2003

fejn talbet it-Tribunal sabiex tikkundanna lill-konvenut Mario

Ellul, Sun and Moon, Flat 2, Triq it-Turisti, Bu;ibba, i[allas

lill-attri/i  s-somma ta’  Lm688.50 g[ar-ra;unijiet  indikati

fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru  1757#03 AJD) tinsab differita

g[as-smig[ g[as-seduta tas-6 ta’ Frar, 2004.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum,  28 ta’

Jannar  2004.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Small Claims Tribunal (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure(Cap.12).

Malta Tourism Authority, Auberge d’Italie, Triq il-

Merkanti, Valletta, filed a writ of summons on the 5th

September 2003 against Mario Ellul, Sun and Moon, Flat 2,

Triq it-Turisti, Bu;ibba, wherein it requested the Tribunal  to

condemn the defendant to pay plaintiff the sum of Lm688.50

for reasons indicated in the writ of summons.  With costs and

interest.

The case (Writ of Summons Number 1757#03 AJD) has

been put off for the sitting of the 6th February, 2004.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the 28th

of January, 2004.

ADV. DR PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts
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It-3 ta’ Frar, 2004 609

Ikun jaf kul[add illi b’digriet  tat-Tribunal tat-Talbiet i]-

}g[ar,  (Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li

jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu

187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap.

12).

Andrea Stellato, 172, Triq St Lucia, Valletta, ippre]entat

avvi] fil-31 ta’ Ottubru 2003 fejn talbet it-Tribunal sabiex

tikkundanna lill-konvenut Wafaa es Samlazy Muscat,

Margaret Flats, Flat 1, Triq San Luigi, l-Imsida, i[allas lill-

attri/i  s-somma ta’ Lm175 g[ar-ra;unijiet  indikati fl-Avvi].

Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru  2195#03 AJD) tinsab differita

g[as-smig[ g[as-seduta tas-6 ta’ Frar, 2004.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum, 28 ta’

Jannar  2004.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Small Claims Tribunal (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure(Cap.12).

Andrea Stellato, 172, Triq St Lucia, Valletta, filed a writ

of summons on the 31st  October 2003 against Wafaa es

Samlazy Muscat, Margaret Flats, Flat 1, Triq San Luigi, Msida

wherein it requested the Tribunal  to condemn the defendant

to pay plaintiff the sum of Lm175 for reasons indicated in the

writ of summons.  With costs and interest.

The case (Writ of Summons Number 2195#03 AJD) has

been put off for the sitting of the 6th February, 2004.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the 28th

of January, 2004.

ADV. DR PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts

Ikun jaf kul[add illi b’digriet  tat-Tribunal tat-Talbiet i]-

}g[ar,  (Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li

jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu

187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap.

12).

Gutenberg Press Ltd, Triq Gudja, {al Tarxien, ippre]entat

avvi] fid-9 ta’ Lulju 2003 fejn talbet it-Tribunal sabiex

tikkundanna lill-konvenut Olivier Lautier, 61, Triq l-Isqof

Labini, Birkirkara, i[allas lill-attri/i  s-somma ta’ Lm210 g[ar-

ra;unijiet  indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 1372#03 PBC) tinsab differita

g[as-smig[ g[as-seduta tas-6 ta’ Frar, 2004.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum, 28 ta’

Jannar  2004.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Small Claims Tribunal (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure(Cap.12).

Gutenberg Press Ltd, Triq Gudja, Tarxien, filed a writ of

summons on the 9th July 2003 against Olivier Lautier, 61,

Triq l-Isqof Labini, Birkirkara wherein it requested the

Tribunal  to condemn the defendant to pay plaintiff the sum

of Lm210 for reasons indicated in the writ of summons.  With

costs and interest.

The case (Writ of Summons Number 1372#03 PBC) has

been put off for the sitting of the 6th February, 2004.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the 28th

of January, 2004.

ADV. DR PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts
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610 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Ikun jaf kul[add illi b’digriet  tat-Tribunal tat-Talbiet i]-

}g[ar,  (Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li

jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu

187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap.

12).

Joseph Cini, g[an-nom ta’ Cini tal-Mija Limited, c#100,

Triq il-G[ajn, Fontana, G[awdex, ippre]entat avvi] fit-8 ta’

Ottubru 2002 fejn talbet it-Tribunal sabiex tikkundanna lill-

konvenut Kevin Camilleri f’ismu propju kif ukoll g[an-nom

ta’KVC u Big Bum, KVC, Triq Hompesch, Fgura, i[allas

lill-attri/i  s-somma ta’ Lm1,311.00 g[ar-ra;unijiet  indikati

fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 1007#03 EG) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta ta’ l-20 ta’ Frar, 2004.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum, 28 ta’

Jannar  2004.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Small Claims Tribunal (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure(Cap.12).

Joseph Cini, in the name of Cini tal-Mija Limited, c#100,

Triq il-G[ajn, Fontana, Gozo, filed a writ of summons on the

8th October 2002 against Kevin Camilleri in his own name

as well as in the name of KVC and Big Bum, KVC, Triq

Hompesch, Fgura, wherein it requested the Tribunal  to

condemn the defendant to pay plaintiff the sum of Lm1,311.00

for reasons indicated in the writ of summons.  With costs and

interest.

The case (Writ of Summons Number 1007#03 EG) has

been put off for the sitting of the 20th February, 2004.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the 28th

of January, 2004.

ADV. DR PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts

Ikun jaf kul[add illi b’digriet  tat-Tribunal tat-Talbiet i]-

}g[ar,  (Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li

jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu

187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap.

12).

Micallef & Zammit Ltd, 31, Triq l-Ifran, Valletta,

ippre]entat avvi] fid-29 ta’ Mejju 2003 fejn talbet it-Tribunal

sabiex tikkundanna lill-konvenuti Philip u Mary Grace Borg,

mi]]ew;in, Villino Mater Maria Gratiae, Triq Oscar Zammit,

l-Imsida, i[allsu lill-attri/i  s-somma ta’ Lm1,230.00 g[ar-

ra;unijiet  indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 1075#03 EG) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta ta’ l-20 ta’ Frar, 2004.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum, 28 ta’

Jannar  2004.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Small Claims Tribunal (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure(Cap.12).

Micallef & Zammit Ltd, 31, Triq l-Ifran, Valletta, filed a

writ of summons on the 29th May 2003 against Philip and

Mary Grace Borg, a married couple, Villino Mater Maria

Gratiae, Triq Oscar Zammit, Msida, wherein it requested the

Tribunal  to condemn the defendant to pay plaintiff the sum

of Lm1,230.00 for reasons indicated in the writ of summons.

With costs and interest.

The case (Writ of Summons Number 1075#03 EG) has

been put off for the sitting of the 20th February, 2004.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the 28th

of January, 2004.

ADV. DR PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts
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It-3 ta’ Frar, 2004 611

Ikun jaf kul[add illi b’digriet  tat-Tribunal tat-Talbiet i]-

}g[ar,  (Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li

jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu

187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap.

12).

Korporazzjoni Enemalta, Church Wharf, il-Marsa,

ippre]entat avvi] fit-8 ta’ Ottubru 2002 fejn talbet it-Tribunal

sabiex tikkundanna lill-konvenut Etienne Galea, Flat 12, Blk

C, Qasam tal-Bini tal-Gvern, Bir]ebbu;a, i[allas lill-attri/i

s-somma ta’ Lm191 g[ar-ra;unijiet  indikati fl-Avvi]. Bl-

ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 2421#02 EG) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta ta’ l-20 ta’ Frar, 2004.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum, 28 ta’

Jannar  2004.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Small Claims Tribunal (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure(Cap.12).

Enemalta Corporation, Church Wharf, Marsa, filed a writ

of summons on the 8th October 2002 against Etienne Galea,

Flat 12, Blk C, Government Housing Estate, Bir]ebbugia

wherein it requested the Tribunal  to condemn the defendant

to pay plaintiff the sum of Lm191 for reasons indicated in the

writ of summons.  With costs and interest.

The case (Writ of Summons Number 2421#02 EG) has

been put off for the sitting of the 20th February, 2004.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the 28th

of January, 2004.

ADV. DR PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts

Ikun jaf kul[add illi b’digriet  tat-Tribunal tat-Talbiet i]-

}g[ar,  (Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li

jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu

187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap.

12).

Maltacom p.l.c, Spencer Hill, Marsa, ippre]entat avvi] fis-

7 ta’ April 2003 fejn talbet it-Tribunal sabiex tikkundanna

lill-konvenut Mansueto Neagoe, 3, Hastings House, Triq il-

Mazzolo, San Pawl il-Ba[ar, t[allas lill-attri/i  s-somma ta’

Lm261.77 g[ar-ra;unijiet  indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-

img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 706#03 EG) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta ta’ l-20 ta’ Frar, 2004.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum, 28 ta’

Jannar  2004.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Small Claims Tribunal (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure(Cap.12).

Maltacom p.l.c, Spencer Hill, Marsa, filed a writ of

summons on the 7th April 2003 against Mansueto Neagoe, 3,

Hastings House, Triq il-Mazzolo, St Paul’s Bay wherein it

requested the Tribunal  to condemn the defendant to pay

plaintiff the sum of Lm261.77 for reasons indicated in the

writ of summons.  With costs and interest.

The case (Writ of Summons Number 706#03 EG) has been

put off for the sitting of the 20th February, 2004.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the 28th

of January, 2004.

ADV. DR PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts
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612 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Ikun jaf kul[add illi b’digriet  tat-Tribunal tat-Talbiet i]-

}g[ar,  (Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li

jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu

187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap.

12).

Giuseppe Mangion, 26, Triq il-Kanun, {al Qormi,

ippre]enta avvi] fis-7 ta’ Marzu 2003 fejn talbet it-Tribunal

sabiex tikkundanna lill-konvenut Mary Bondin, 12, Triq ir-

Re;ina, Ra[al :did, t[allas lill-attri/i  s-somma ta’ Lm1,100

g[ar-ra;unijiet  indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 520#03 EG) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta tas-27 ta’ Frar, 2004.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum, 28 ta’

Jannar  2004.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Small Claims Tribunal (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure(Cap.12).

Giuseppe Mangion, 26, Triq il-Kanun, Qormi, filed a writ

of summons on the 7th March 2003 against Mary Bondin,

12, Triq ir-Re;ina, Paola, wherein it requested the Tribunal

to condemn the defendant to pay plaintiff the sum of Lm1,100

for reasons indicated in the writ of summons.  With costs and

interest.

The case (Writ of Summons Number 520#03 EG) has been

put off for the sitting of the 27th February, 2004.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the 28th

of January, 2004.

ADV. DR PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts

Ikun jaf kul[add illi b’digriet  tat-Tribunal tat-Talbiet i]-

}g[ar,  (Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li

jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu

187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap.

12).

Shell Rapid Service Limited, 53, Triq it-Tankijiet,

Bir]ebbu;a, ippre]entat avvi] fit-3 ta’ April 2003 fejn talbet

it-Tribunal sabiex tikkundanna lill-konvenut Michael

Micovic, 5#17, Triq Locker, Tas-Sliema, i[allas lill-attri/i  s-

somma ta’ Lm235.13 g[ar-ra;unijiet  indikati fl-Avvi]. Bl-

ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 665#PBC) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta ta’ l-20 ta’ Frar, 2004.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum, 28 ta’

Jannar  2004.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Small Claims Tribunal (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure(Cap.12).

Shell Rapid Service Limited, 53, Triq it-Tankijiet,

Bir]ebbugia, filed a writ of summons on the 3rd April 2003

against Michael Micovic, 5#17, Triq Locker, Sliema wherein

it requested the Tribunal  to condemn the defendant to pay

plaintiff the sum of Lm235.13 for reasons indicated in the

writ of summons.  With costs and interest.

The case (Writ of Summons Number 665#PBC) has been

put off for the sitting of the 20th February, 2004.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the 28th

of January, 2004.

ADV. DR PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts
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It-3 ta’ Frar, 2004 613

Ikun jaf kul[add illi b’digriet  tat-Tribunal tat-Talbiet i]-

}g[ar,  (Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li

jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu

187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap.

12).

Maltacom p.l.c, Spencer Hill, il-Marsa, ippre]entat avvi]

fis-7 ta’ Marzu 2003 fejn talbet it-Tribunal sabiex tikkundanna

lill-konvenuta Maria Dolores Cachia, 278, Triq il-Kbira, {a]-

}ebbu;, t[allas lill-attri/i  s-somma ta’ Lm193.50 g[ar-

ra;unijiet  indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 532#03 EG) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta ta’ l-20 ta’ Frar, 2004.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum, 28 ta’

Jannar  2004.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Small Claims Tribunal (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure(Cap.12).

Maltacom p.l.c, Spencer Hill, Marsa, filed a writ of

summons on the 7th March 2003 against Maria Dolores

Cachia, 278, Triq il-Kbira, }ebbu; wherein it requested the

Tribunal  to condemn the defendant to pay plaintiff the sum

of Lm193.50 for reasons indicated in the writ of summons.

With costs and interest.

The case (Writ of Summons Number 532#03 EG) has been

put off for the sitting of the 20th February, 2004.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the 28th

of January, 2004.

ADV. DR PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts

Ikun jaf kul[add illi b’digriet  tat-Tribunal tat-Talbiet i]-

}g[ar,  (Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li

jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu

187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap.

12).

Maltacom p.l.c, Spencer Hill, il-Marsa, ippre]entat avvi]

fl-24 ta’ Settembru 2003 fejn talbet it-Tribunal sabiex

tikkundanna lill-konvenuti Francis u Anna Caruana, 5, Triq

it-Turisti, Bu;ibba, i[allsu lill-attri/i  s-somma ta’ Lm100.54

g[ar-ra;unijiet  indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 1873#03 EG) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta ta’ l-20 ta’ Frar, 2004.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum, 28 ta’

Jannar  2004.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Small Claims Tribunal (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure(Cap.12).

Maltacom p.l.c, Spencer Hill, Marsa, filed a writ of

summons on the 24th September 2003 against Francis and

Anna Caruana, 5, Triq it-Turisti, Bu;ibba wherein it requested

the Tribunal  to condemn the defendant to pay plaintiff the

sum of Lm100.54 for reasons indicated in the writ of

summons.  With costs and interest.

The case (Writ of Summons Number 1873#03 EG) has

been put off for the sitting of the 20th February, 2004.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the 28th

of January, 2004.

ADV. DR PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts
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614 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Ikun jaf kul[add illi b’digriet  tat-Tribunal tat-Talbiet i]-

}g[ar,  (Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li

jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu

187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap.

12).

United Insurance Brokers Limited, 8, Vjal Sir Temi

Zammit, Ta’ Xbiex MSD 11, ippre]entat avvi] fil-21 ta’

Novembru 2003 fejn talbet it-Tribunal sabiex tikkundanna

lill-konvenut Sunny Delite Limited, 66, West Street, Valletta

t[allas lill-attri/i  s-somma ta’ Lm390 g[ar-ra;unijiet  indikati

fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 12341#03 EG) tinsab differita

g[as-smig[ g[as-seduta tat-13 ta’ Frar, 2004.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum, 28 ta’

Jannar  2004.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Small Claims Tribunal (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure(Cap.12).

United Insurance Brokers Limited, 8, Vjal Sir Temi

Zammit, Ta’ Xbiex MSD 11, filed a writ of summons on the

21st November 2003 against Sunny Delite Limited, 66, West

Street, Valletta wherein it requested the Tribunal  to condemn

the defendant to pay plaintiff the sum of Lm390 for reasons

indicated in the writ of summons.  With costs and interest.

The case (Writ of Summons Number 12341#03 EG) has

been put off for the sitting of the 13th February, 2004.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the 28th

of January, 2004.

ADV. DR PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts

Ikun jaf kul[add illi b’digriet  tat-Tribunal tat-Talbiet i]-

}g[ar,  (Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li

jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu

187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap.

12).

Maltacom p.l.c, Spencer Hill, Marsa, ippre]entat avvi] fl-

1 ta’ Settembru 2003 fejn talbet it-Tribunal sabiex tikkundanna

lill-konvenut Halim Hassam Tayeh, 2, Shewell Flats, Triq l-

Ilqug[, Swieqi, i[allas lill-attri/i  s-somma ta’ Lm976.04 g[ar-

ra;unijiet  indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 1700#03 EG) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta ta’ l-20 ta’ Frar, 2004.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum, 28 ta’

Jannar  2004.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Small Claims Tribunal (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure(Cap.12).

Maltacom p.l.c, Spencer Hill, Marsa, filed a writ of

summons on the 1st September 2003 against Halim Hassam

Tayeh, 2, Shewell Flats, Triq l-Ilqug[, Swieqi wherein it

requested the Tribunal  to condemn the defendant to pay

plaintiff the sum of Lm976.04 for reasons indicated in the

writ of summons.  With costs and interest.

The case (Writ of Summons Number 1700#03 EG) has

been put off for the sitting of the 20th February, 2004.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the 28th

of January, 2004.

ADV. DR PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet  tat-Tribunal tat-Talbiet i]-

}g[ar,  (Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li

jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu

187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap.

12).

Mobisle Communications Ltd, Triq Fra Diego, il-Marsa,

ippre]entat avvi] fit-28 ta’ Frar 2003 fejn talbet it-Tribunal

sabiex tikkundanna lill-konvenuta WWW.TRAVEL TV plc,

1, Warwich House, Triq ta’ l-Ibra;;, San :iljan i[allas lill-

atturi  s-somma ta’ Lm3,554.36 g[ar-ra;unijiet  indikati fl-

Avvi]. Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 135#03 MM) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta ta’ l-1 ta’ Marzu, 2004.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum, 28 ta’

Jannar  2004.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Small Claims Tribunal (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure(Cap.12).

Mobisle Communications Ltd, Triq Fra Diego, Marsa, filed

a writ of summons on the 28th February 2003 against

WWW.TRAVEL TV plc, 1, Warwich House, Triq ta’ l-

Ibra;;, St Julians wherein it requested the Tribunal  to

condemn the defendant to pay plaintiff the sum of Lm3,554.36

for reasons indicated in the writ of summons.  With costs and

interest.

The case (Writ of Summons Number 135#03 MM) has been

put off for the sitting of the 1st March, 2004.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the 28th

of January, 2004.

ADV. DR PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts

Ikun jaf kul[add illi b’digriet  tat-Tribunal tat-Talbiet i]-

}g[ar,  (Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li

jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu

187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap.

12).

Mobisle Communications Ltd, Triq Fra Diego, il-Marsa,

ippre]entat avvi] fis-26 ta’ Settembru 2003 fejn talbet it-

Tribunal sabiex tikkundanna lill-konvenut Alouzi Salem, Joe

Flats, Flat 1, Triq Awissu, Mensija, San :wann, i[allas lill-

attri/i  s-somma ta’ Lm200.69 g[ar-ra;unijiet  indikati fl-

Avvi]. Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 1897#03 EG) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta ta’ l-20 ta’ Frar, 2004.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum, 28 ta’

Jannar  2004.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Small Claims Tribunal (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure(Cap.12).

Mobisle Communications Ltd, Triq Fra Diego, Marsa, filed

a writ of summons on the 26th September 2003 against Alouzi

Salem, Joe Flats, Flat 1, Triq Awissu, Mensija, San :wann,

wherein it requested the Tribunal  to condemn the defendant

to pay plaintiff the sum of Lm200.69 for reasons indicated in

the writ of summons.  With costs and interest.

The case (Writ of Summons Number 1897#03 EG) has

been put off for the sitting of the 20th February, 2004.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the 28th

of January, 2004.

ADV. DR PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts
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616 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Ikun jaf kul[add illi b’digriet  tat-Tribunal tat-Talbiet i]-

}g[ar,  (Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li

jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu

187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap.

12).

Elmo Insurance Agency Limited b[ala rappre]entanti tas-

So/jetà estera Royal & Sun Alliance plc, surrogata fid-drittijiet

ta’ l-assigurat tag[ha George Anthony Caruana u l-istess

George Anthony Caruana, Triq Abate Rigord, Ta’ Xbiex,

ippre]entat avvi] fit-22 ta’ Novembru 2002 fejn talbet it-

Tribunal sabiex tikkundanna lill-konvenut Julian Galea, 101,

Triq San Albert, G]ira, i[allas lill-attri/i  s-somma ta’

Lm455.42 g[ar-ra;unijiet  indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-

img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 2777#02 EG) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta ta’ l-20 ta’ Frar, 2004.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum, 28 ta’

Jannar  2004.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Small Claims Tribunal (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure(Cap.12).

Elmo Insurance Agency Limited, as a representative of

the foreign commercial entity Royal & Sun Alliance as

subrogated in the rights of her assured party George Anthony

Caruana and the same George Anthony Caruana, Triq Abate

Rigord, Ta’ Xbiex, filed a writ of summons on the 22nd

November 2002 against Julian Galea, 101, Triq San Albert,

G]ira wherein it requested the Tribunal  to condemn the

defendant to pay plaintiff the sum of Lm455.42 for reasons

indicated in the writ of summons.  With costs and interest.

The case (Writ of Summons Number 2777#02 EG) has

been put off for the sitting of the 20th February, 2004.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the 28th

of January, 2004.

ADV. DR PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts
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